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. M e t a s ï  τών πολλών καί μεγάλων άνδρών, 
οοοι έλαμψαν εις την πρώτην πολιτικήν μ ε τα 
βολήν της Γαλλίας, είναι και ο Μιραβώς,  
Honoré Gabriel Riquetti de Mirabeau. f Ο πρω
τα θ λη τή ς  οντος των δικαιωμάτων του  λαού 
έγεννήθη άριστοκράτης· δ πατή{ι αύτοϋ  ήτον  
ύ Μαρκέσιος Μιραβώς, περί των προγόνων τον  
οποίον δεν γνωρίζομεν τ ίπο τε ·  άλλ’ η μήτηρ  
αύτον ήτον έγγόνη του  ΓΡ ικουεττ ίυ ,  κατασκευ-  
αοτοϋ της περιβόητου Ααγγουεδοκεία διώρνγος. 
Κ ατά  την άρχαίαν νομοθεσίαν της Γαλλίας, οί 
εύγενεΐς δεν έσυγχωροϋντο νά πραγματευάώσι  
κάνεν είδος πραγματείας, μέ ποινήν νά εκπί-  
πτωοι τής ενγενείας των, άν τό εκαμναν. ' Οτε 
λοιπόν έζήτηοεν ό βασιλεύς γενικήν σννέλενσιν  
το 1789, και διέταξε νά έκλέξη πάσ α  κοινό της  
όποιους αντιπροσώπους έκρινεν εύλογον, ό 
πανούργος Μιραβώς, ευρισκόμενος εις Μ α σ σ α 
λίαν, διά νά εύαρεστήση τον λαόν, καί νά έκλε- 
χθή  α π ’ αυτούς, καταψρονήσας τήν εύγένειάν 
τον, ήνοιξεν έργαστήριον, έλαβε τον πήχυν εις 
τάς χεΐρας, καί έπώλει τσόχας. Τό σ τρ α τή γη 
μα τούτο έκαμε νά στείλωσιν αυτόν  άντιπρόσω-  
πον εις Παρισίους, όπου άπέδειξεν όλα τού  
πνεύματός του τά  προτερήματα  με έκπληξιν  
όλης τής Ευρώπης.

Έξωτερικώς δεν είχεν ό Μιραβώς τ ίποτε  νά 
τον σνστήση· εκ τον  εναντίον, τό πρόσωπον  
αύτοϋ είχε μ ίαν  φρικώδη α σ χ ή μ ια ν  τούτο δε 
τό έγνώριζε καί ό ίδιος· διότι γράψων προς κυ 
ρίαν, ήτις  ουδέποτε είχεν ίδεΐν αυτόν, τήν είπε 
νά φ α ντα σ θή  πρόσωπον τίγριδος εί'λογιοκομ· 
μένον, άν ήθελε νά λόβη μίαν ιδέαν τού  ίδικοϋ 
τ ο ν  καί ακολούθως δέ, οτε ή φωνή καί τό  
σχήμά τον ένέπνεαν τρόμον εις τήν εθνικήν  
σννέλενσιν, έσννείθιζε νά λέγη,— εάν, άπύντος  
αύτον, ήναντιόνετο κάνέν από τά  μέλη παρα-  
πολύ τολμηρώς εις τά  σχέδιά τον ,— ‘ ’Αψες νά 
καταβώ εις τό βονλεντήριον, νά τούς δείξω τήν  
άγριοχοίρινον κεφαλήν μου, καί τότε θέλουν  
σιωπήσειν.' 'Α λ λά  καί ό ηθικός αύτον  χαρα-  
κτήρ ήτον όλως διόλου εναντίον τον. Αεκαεπτά  
φοράς είχε φ νλα κω θή ν  είχε παραιτήσειν μέν

τήν ιδίαν αύτοϋ  σύζυγον, δραπετεύσειν δέ μέ 
άλλοτρίας· είχε πέσειν εις τάς πλέον σκανδαλώ
δεις κρισολογίας μέ τούς  ίδιους τον συγγενείς·  
είχε καταδικασθήν  ώς κακούργος, έξορισθήν, 
θανατω θήν είκονικώς· είχε γράφειν κ, δημοσι-  
εύσειν έν άπό τά  πλέον διεφθαρμένα βιβλία· 
είχε ζήσειν τήν πλέον άσωτον καί αίσχράν ζω ήν  
καί ϋγτον εχθρός μέν έπικίνδννος κατ' εκείνων, 
τούς όποίβς έμίσει, φίλος δε αβέβαιος εις όποιβς 
έπηγγέλλετο ν' ά γα π α .  Τής Γαλλικής μητρο-  
πόλεως τά  ή θ η  είχαν έξαχρειωθήν όχι ολίγον 
επί τού  δεσποτισμοϋ· άλλ' οτε πρώτον άνεγνώ- 
σ θη  εις τήν εθνικήν σννέλενσιν τό όνομα το ύ  
Μιραβώ, ώς ένός τών άντιπροσώπων τού Γ α λ 
λικού έθνους, έσνρίχθη καί έμνκτηρίσθη απ '  
όλους τούς παρενρεθέντας.

ΙΙλήν ,  μ' όλα τα ϋτα ,  εις όλίγας έβδομάδας  
έγινε τό παν εις εκείνους, οϊτινες καταρχάς τό  
έκριναν ατιμίαν ότι ένώθτισαν μετ ' αύτοϋ· σνν- 
άγων δ' επιρροήν καί δύναμιν μέ ορμητικά  
π  η δήμ ατα , καί όχι μέ βήματα  βραδέα, έγινε 
σχεδόν ό απόλυτος κύριος τής εθνικής συνε- 
λεύσεως, εις τρόπον ώστε δ ιεύθννε τάς πολ ιτ ι
κός γνώμας είκοσι:τέντε έκατομμνρίων άνθρώ- 
πων, καί κα τεσ τάθη  ό νοερός Αικτάτωρ τής  
Γαλλίας. 1 ΙΙο τέ  δέν άνοιξε τό στόμα,' έγραφε 
κατ εκείνην τήν εποχήν ό Κοραής άπό τούς  
Παρισίους, i ποτέ δέν άνοιξε τό στόμα, χωρίς 
νά νικήση ή γνώμη τον εις τήν σύνοδον. Η  
ευφράδειά τα είναι ώς ’ένας ποταμός, ηύξημένος 
άπό τάς  χειμερινός βροχάς, όστις εις τον βίαιον 
και ταχινόν δρόμον τον  έκριζόνει δένδρα, ανα
τρέπει κατοικίας, ζώα, ξύλα καί λίθους, καί τά  
κατασύρει όλα μαζή  του χωρίς κάνέν εμπόδιον.’ 
Τ ά  προτερήματα καί ή ενέργεια τού  Άΐιραβώ  
ήσαν τωόντι θαυμάσ ια , καί ή ευγλωττία τ  ο υ , 
άληθώς Αημοσθενική· άλλ' αί ποιότητες αντα ι  
δέν ήθελαν ίσχύσειν άφ' εαυτών νά τον άναβι-  
βάσωσιν εις τήν οποίαν έφθασεν υπεροχήν, άν  
δέν προσεβοήθαν αί άκόλαθοι^δύο περιστάσεις.

Εις τό δ ιάστημα  τών μακροχρονίων αύτού  
φνλακώσεων είχε σπουδάσειν κατά βάθος την  
πολιτικήν ε π ισ τή μ η ν  καί φνγάς ών εις ξένας 
χώρας, μάλιστα  δέ εις τήν Α γγλ ία ν ,  δίηρεύνη- 
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οεως· αύτός  t¡τον ό μόνος, όστις έμβήκεν εις 
τήν εθνικήν συνέλευσιν με ίκανάς γνώσεις των 
αναγκαίων τύπων καί τού αληθινού πνεύματος  
τής κοινοβουλευτικής κυβερνήσεως· οί δε λοιποί 
είχαν όλοι νά μάθωσιν ακόμη τά  στοιχεία. 
“Ανδρες πνευματώδεις δεν έλειπαν,— .μάλιστα  
δέ ήσαν έκεΐ μεγαλόνοες πολλοί,— άλλ’ όλοι ουτοι 
οί νέοι νομοθέται ήσαν θεωρητικοί, ό Μιραβώς 
ήτον ό μόνος πρακτικός άνήρ.

Αεύτερον, είχε θαυμαστήν  τέχνην  (τήν οποίαν  
ώοαύτως απέκτησε κατά  τούς χρόνους της ό'υ- 
τυχ ίας , ότε ή πενία ήνάγκαζεν αύτον νά γράφη 
και νά ¿μανίζεται βιβλία καί φυλλάδια  προς 
πορισμόν των αναγκαίων) ευκόλως νά ώφελήται 
από  την βοήθειαν άλλων άνθρώπων, χ, νά συν- 
αρμόσση καί νά κατασκευάζη την ύλην αύτών  
εις τρόπον, ώστε νά φαίνεται ίδική του. Λόγων  
τινών αύτού  των πλέον άξιοθαυμάστων έχορη- 
γησε την ύλην ό κύριος Αυμόντιος  (Dumont), χ, 
άλλων πάλιν  ό κύριος Αυροβεραΐος (Duroverai), 
άμφότεροι εκ τής πόλεως Γενεύης· καί γενικώς 
¿φορολογούσε τάς  γνώσεις καί την πείραν όλων 
αύτού των συνάδελφων. Ό τ ε  δέν εΐχεν άρκε- 
τάς ειδήσεις περί τίνος ύποθέσεως, ή, τό  συνε- 
χέστερον, ότε δεν είχε καιρόν νά σκεφθή πολύ  
περί αύτής, συνήθροιζε τούς κυρίους τούτους, 
καί από τήν συνομιλίαν, τάς  σημειώσεις, ή τάς  
μελετημένας των διατριβάς, έπρομηθεύετο παν  
ό,τι έχρειάζετο, καί, ύπάγων αμέσως εις τήν  
συνέλευσιν, έξέπλήττε τό άκροατήριον με τήν 
εκτασιν καί τό βάθος των γνώσεων αύτού  καί 
με τήν λάμψιν καί σφοδρότητα τής ευγλωττίας  
του. 'Α λ λά  πρέπει νά όμολογήσωμεν, ότι ή 
εύγλωττια αύτή  άληθώς καθίστανε  τήν ύλην 
ίδικήν του· εις τό έφαρμόζειν είχε τόσην δύνα- 
μιν, όσην άλλοι εις τό έφευρίσκειν.

' Ο Μιραβώς έτρεφεν άσπονδον μίσος κατά  
τής αρχαίας δεσποτείας· άλλ' εις μοναρχίαν  
συνταγματικι)ν φαίνεται ότι δέν ήτον ενάντιος. 
Σ κότος  π α χ ύ  περικαλύπτει ακόμη τας  ύποθέ-  
σεις ταύτας · λέγεται όμως ότι, ιόων νά κυριεύη 
παοαπολύ τό δημοκρατικόν πνεύμα, καί νά εκ
τείνεται ύπέρμακραν ή μεταβολή, είχεν έπι^χειρι- 
σθήν  νά στήση τήν πρόοδον αυτής, καί οτι αί 
διαπραγματεύσεις  μέ τήν αυλήν τού ατυχούς  
Λοδοβίκου  ις τ '., αίτινες ήσαν πασίγνωστοι, 
¿σκόπευαν  νά έμποδίσωσι μέν δημοκρατίαν, να 
συστήσωσι δε π ε ρ ι ω ρ ι σ μένην μοναρχίαν. Μέχρι 
τού  νυν τό 9-έλημά του είχε σ ταθή ν  νόσος- α υ 
τός είχε κυβερνήσειν καί έμπαίξειν όλας τάς  
φατρίας καί στάσεις-— άλλ' εάν τώρα ήαπορούσε  
νά ίπ ιτ ύ χ η  τό σκοπούαενον ,— εάν τώρα ήιιπο- 
ρούσε νά ' γαληνίση τήν όποιαν αυτός κυρίως 
ίίχ^ε διιγειρειν τρικυμίαν, καί εις τό μέσον τής

όποιας εΐχεν ύπερηφάνως πλεύσειν, τούτο μένει, 
καί θελει δ ιαπαντός  μένειν, ά δηλον  διότι ιίς  
τήν κρίσιμον τα ύτη ν  εποχήν, τον καιρόν ότε 
ύπέθετεν όλος ό κόσμος ότι αυτός έκρατούσεν  
εις τάς χεϊρας τό μέλλον τής πατρίδος το υ ,—  
άπέίλανε, τεσσαράκοντα δυο ετών ήλικίας, μετά  
πενταήμερον οδυνηράν άσθένειαν, γέννημα τών 
βδελυρών αύτού  καταχρήσεων.

Η  κηδεία του ήτον άποθέωσις μάλλον παρά  
ενταφιασμός. 4 Τό λείψανόν του,' λέγει ό Κο-  
(>αής, 4 έξεχομίσθη εις τάς  εξ ώρας μετά  τό  
μεσημέριον, καί μόλις έφθασεν εις τήν εκκλησί
αν τό μεσονύκτιον· δώδεκα χιλιάδες στρατιωτών  
ώπλισμένων έπροπορεύοντο· κατόπιν  αυτών  
έφέρετο ό νεκρός εις μίαν άμαξαν κ α τα - 
μαυρισμένην· μετά  τήν άμαξαν ήσαν όλοι οί 
υπουργοί τού  βασιλέως, καί οί συγκλητικοί τής  
γενικής τού  έθνους συνόδου· έπειτα τέσσαρες  
χιλιάδες στρατιωτών ωσαύτως ώπλισμένων, καί 
κατόπιν  αύτών άναρίθμητοι  μυριάδες λαού· αί 
πλατεϊα ι καί ρύμαι τής πόλεως, αί θύραι, τά  
παράθυρα , τά  δώματα, αί στέγαι, τά  δένδρα, 
όλοι οί τόποι, όθεν έπέρασεν ό νεκρός, γεματα  
από άνθρώπους. Εύρέθην καί εγώ θεατής  
αυτής τής μεγαλοπρεπούς κηδείας, της οποίας  
παραδειγμα ίσως δέν εύρίσκεται εις ολην τήν  
ιστορίαν.’ Η  λυπηρά μουσική, αί χίλιαι λαμ
πάδες, καί ό εκ διαλειμμάτων κανονοβολισμός, 
έκαμναν εντύπωσιν άνεξάλειπτον εις τήν καρδι
ά ν  όσοι δέ είχαν φοβηθήν και μισήσειν αυτόν,  
όσοι πραγματικώς είχαν  μαγευθήν υπό  τής 
ευγλωττίας  £ μεγαλοφυίας  του, ίδαν τόν τάφον  
κλειόμενον έπάνωθεν τού Μιραβώ με απεριγρα-  
πτόν τι α ίσθη ιια  εύλαβείας.

' Ο βίος τού Μιραβώ δύναται να παρηγόρηση  
τούς μή έχοντας παρά μέτριας νοητικας δυνά
μεις. ' Ο Μιραβώς διεύθυνε τας τύχας  εκατομ
μυρίων, άλλ ' ουδέποτε ήτον ευδαίμων· ό Μ ιρα
βώς σχεδόν είχε φθάσειν εις τόν κολοφώνα της  
ανθρωπίνου δυναμεως, καί μ ολον τούτο επεσε 
θ ύ μ α  τών ιδίων πονηρών παθών, τα  ο ποια εξα- 
χρειόνουν καί αφανίζουν τούς χαμερπεστάτους  
τών ανθρώπων. Π οτέ  δεν έγινεν άληθώς μέγας,  
διότι ποτέ δεν ήλευθερώθη  ά το  τήν δουλείαν  
τών ίδιων του κακών επιθυμιών. Ι ό ν  άνθρω
πον, όστις μετέρχεται σταθερώς τίμιόν τι επ ι
τήδευμα πρός όφελος έαυτού και τών πλησίον  
του, τόν άκολουθούν  εις τόν τάφον ολίγοι τινες 
ταπεινοί καί ειλικρινείς θρηνηται, καί δεν μένει 
υπόμνημα κάνέν τής επιγείου του  ύπαρξεως, 
έκτος εις τάς καρδιάς τών όσοι αύτον ήγάπων. 
'Α λλ '  ό τοιούτος ¿απορεί ασμένως ν αφηση εις 
τόν Μιραβών χ, τούς όμοιους του τήν μουσικήν, 
τάς λαμπαδας , καί τά κανόνια, διά τών οποίων

1838. ΑΠΟΘΗΚΗ Τ Ω Ν  Ω Φ Ε Λ ΙΜ Ω Ν  ΓΝΩΣΕΩΝ. 115

έθνος ολόκληρον διεκήρυξε τόν χαμόν τα· κ α θ 
ότι αυτός βέβαια ή σ θ ά ν θ η  έφ’ όλης ζωής τήν  
όποιαν οί καλοί μόνον α ισθάνοντα ι εσωτερικήν 
παραμυθ ίαν  καί ύποστηρίζουσαν ελπ ίδα ,—  
αύτός άπήλαυσε πλήρη καί καθαράν τήν αγίαν  
επιρροήν τής ειρήνης τού  Θεού, ¿¡τις υπερέχει 
πάντα νοϋν.

Ο  Α Γ Γ Λ Ο Σ  Α Ρ Χ Ι Δ Ι Κ Α Σ Τ Η Σ .

Τ Ζ λ ο τ ς ι ο ς  τις ”Α γγλο ς  είχε δύο υιούς, εκ τών 
όποιων ό μεγαλύτερος, άσώτως διάγων, τόν έδιδε 
περισσήν ανησυχίαν διά πολλούς χρόνους· τέλος 
δέ, βαρυνθείς και ό νέος νά χαλιναγωγήται,  
έζήτησεν άπό τόν πατέρα του  άδειαν νά ξενι- 
τευθή , καί λαβών αυτήν άνεχώρησε. Μ ε τ ’ 
ολίγον όμως έπ ιάσθη  τό καράβιον άπό Ά λ γ ε -  
ρίνους, καί ό άσωτος α ίχμαλω τίσθη  εις τό ' Αλ-  
γέριον, όπου έκάθισεν αρκετούς χρόνους, χωρίς 
νά δυνηθή  ποτέ νά στείλη κάμμίαν είδησιν πρός 
τούς γονείς του· τελευταιον όμως έξέφυγε, καί 
νπέστρεψεν εις τήν ’Α γγλίαν, σχεδόν γυμνός, χ, 
πάντη άνάργυρος. Φ θ ά σ α ς  δέ εις τήν κώμην 
τής γενέσεώς του, έμαθε πάραυτα  ότι ό πατήρ  
του εΐχεν άποθάνειν προ πολλού, καί ότι ό νεώ- 
τερος άδελφός του είχε κυριευμένα όλα τά  π α 
τρικά κτήματα · εύθύς  λοιπόν ύπήγεν  εις τού  
άδελφού του, είπε ποιος ήτο, καί έδ ιηγήθη  τάς 
συμφοράς του.

Κ α τά  πρώτον ό νεώτερος άδελφός έμεινεν έκ- 
πεπληγμένος· άλλ' άφού συνήλθεν, έκαμεν άπό-  
φασιν νά μεταχειρ ισθή τόν νεοφερμένον ώς πλά-  
νον, καί τόν έπρόσταξε νά έκβή άπό τόν οίκον, 
λέγων ότι ό μεγαλήτερός του  άδελφός είχεν άπο-  
θάνειν εις τήν ξενιτείαν, καί μάλιστα  διϊσχυρι- 
ζόμενος ότι είχεν ικανούς μάρτυρας, ώστε ν’ 
άποδείξη τήν άλήθειαν τούτου. Μ ετά  τοιαύ- 
την άνέλπιστόν υποδοχήν, έκβήκεν ό ταλα ίπω 
ρος κληρονόμος* νά ζητήση τούς παλαιούς φ ί
λους του, παρά τών όποιων ήλπιζε νά λάβη 
βοτ’]θειαν· άλλ’ εξ αύτών οί μέν ήσαν άποθαμ-  
μένοι, οί δέ έλειπαν· τέλος όμως ευτύχησε νά 
εύρη δικηγόρον τινά, εις τόν όποιον έδ ιηγήθη  
τά πάντα  άπαραλλάκτως καθώς ήσαν,  j  παρε-  
κάλισε νά τόν συμβουλεύση πώς νά φερθή.

' Ο δικηγόρος κατέλαβεν ότι ό άνθρωπος εύ- 
ρίσκετο εις δεινήν θέσιν, καί παρετήρησεν ότι, 
επειδή ό άδελφός του είχε χρήματα  πολλά είς 
χεϊρας, δέν ήτον άπίθανον ότι ήθελε προσδρά- 
μειν είς παν άδικον μέσον, δωροδοκών μάρτυρας, 
κτλ· άλλά, μ 'ό λ α  τα ϋτα ,  4 ' Υπόσχομαι,’ είπε, 
' να άναδεχθώ τήν ύπεράσπισιν  τής δίκης σου,

τ η ν  ΑγγΚ ια.ν ο ^«γαλ^^ίρο^ άδίλφό* χ λ η ρ ο νο μ ίϊ γ'ο 7θ . ι ι -  
9Τ0Ρ τ ία τρ ιχ τς  itrpιασίας, xou ro r  π τΤ,ον -fov η ατρος.

ιιέ συμφωνίαν, εάν μέν επιτύχω, νά πληρωθώ  
χιλίας λίτρας στηρλίνας· εί δέ μή, επειδή καί 
τιρόντι δέν έχεις τ ίποτε , νά μή με δώσης τ ίπ ο τε .’ 
Είς τήν πρότασιν ταύτην  έστερξε φυσικά ό μ%· 
γαίητερος άδελφός.

’Α νάγκη  νά σημειωθή ενταύθα , ότι τόν και
ρόν, οπότε τούτο συνέβη, ή δωροδοκία καί ή 
διαφθορά επεκράτουν τά  μέγ ιστα  είς τήν ’Α γ 
γ λ ία ν  πολλάκις συνέβαινε νά κλίνωσιν οί δικα-  
σ τα ί πρός τόν ένα ή τόν άλλον άπό τούς διαφε-  
ρομένους άναλόγως τής ποσότητος τού  χρυσού  
τήν  οποίαν ελάμβαναν. Γνωρίζων δέ τα ϋ τα  ό 
δικηγόρος, έτρεφε τάς  πλέον άσθενεΐς ελπ ίδας  
περί τού  μεγαλητέρου άδελφού, άν καί τέλεια  
πληροφορημένος ότι αύτός είχεν όλα τά  δίκαια. 
Είς τοιαύτην λοιπόν άμηχανίαν ευρισκόμενος, 
άπεφάσισε  νά κάμη  εν ταξείδιον είς τό Αονδϊ-  
νον, και νά παραστήση  τό παν είς τόν κύριον 
Μ ατθα ίον  "Αλην, τότε Αόρδον ’Αρχιδ ικαστήν  
τού  Βασιλικού Βήματος, καί άνδρα όχι όλιγώ- 
τερον επιφανή διά τά ς  δυνάμεις του, παρά διά 
τήν άκλόνητον αυτού  άδιαφθορίαν καί άκριβή 
άπροσωποληψίαν. Ό  κύριος Μ α τθ α ίο ς  ήκβ- 
σε μ ε θ ’ υπομονής τήν δ ιήγησιν  όλων τών περι
στάσεων, ώς καί τας  νπ ο φ ία ς  τού δικηγόρου  
περί τών μέσων, τά  όποια ήθελαν μεταχειρισθήν  
διά νά στερήσωσι τόν μεγαλήτερον άδελφόν άπό  
τό  δίκαιόν του· άλλά <5εν είπε παρά τούτο μόνον 
είς τόν δικηγόρον, 4" Υπαγε, κάμε ό,τι άπα ιτε ΐ  ό 
νόμος, καί μή σε μέλη παρέκει.’

Ούτως άπέμεινε τό πράγμα  έως τήν δικάσι
μον ημ έρα ν  ολίγον δέ πρό αύτής άνεχώρησεν 
άπό τόν οίκον ό κύριος Μ ατθα ίος ,  χ, ώδοιπόρει 
έωσοϋ φ θά σ ας  εγγύς  τής  πόλεως, όπου ή κρίσις 
έμελλε νά γένη, ΐ]ύρεν οίκον μυλωνά τινός, καί, 
στήσας τήν άμαξαν, κατέβη καί είσήλθεν. ’Α 
φού ¿χαιρέτησε τόν μνλωνάν, τόν είπεν ότι είχε 
μίαν χάριν νά τού  ζητήση,  τήν οποίαν ήλπιζε  
καί νά λάβη· δηλαδή, ν’ άλλάξωσι φορέματα, $ 
ν’ άφήση έκεΐ τήν άμαξάν του έως νά έπιστρέψη. 
' Ο μυλωνάς καταρχάς μέν ένόμισεν ότι ό κύριος 
Μ ατθα ίος  άστείζετο· πληροφορηθείς δέ τό  
εναντίον, ¿ζήτησε νά φέρη τήν καλητέραν του  
φορεσιάν άλλά τόν έμπόδισεν ό κύριος Μ α τ 
θαίος, είπών ότι ήθελε τά  εργατικά του ενδύ
ματα . 'Εγινε λ.οιπόν ή ά λ ία γή , καί ό άρχιδι- 
κ α σ τή ςύ π ό  σχήμα  αυλώνα ¿ξεκίνησε τήν ε π α ύ 
ριον πεζός διά  τήν πόλιν.

Φ θ ά σ α ς  έκεΐ, ύπήγεν άμέσως είς τήν αύλήν 
τον δικαστηρίου, καί άναμιχθέίς με τό πλήθος  
εύρήκε ταχέως τόν μεγαλ ήτερον έιδελφόν. Έ -  
πλ.ησίασε δέ πρός αυτόν μέ τό, 4 Α ί ,  φίλε μου, 
έχεις έλπίδας  4 Πολ.λά ιιικράς,’ άπεκρίθη ¿κεί
νος· 4διότι φοβούιιαι ότι και ό πρόεδρος τού

I
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δικαστηρίου και οί ένώμοτοι κριταί είναι δωρο
δοκημένοι· άλλ’ εγώ χρήματα δίν έχω,— μόνον 
εις τό δίκαιόν μου έπ ιστηρίζομαι* διά τούτο  
τρέφω άσθενεϊς ελπίδας.' Ε δ ιηγήθη  τότε δλην 
την  Ιστορίαν τον εις τον νομιζόμενον μνλωνάν, 
καί τέλος τον ειδοποίησε περί τής  μεταξύ αύτού  
καί το ν  δικηγόρον συνθήκης. Μ ολονότι δέ ό 
κύριος Μ α τθ α ίο ς  έγνώριζε καί πριν όλα τά  
κνριώτερα, ή άδολος όμως εξιστόρησις, την οποί
αν τώρα ήκονσε, τον έπληροφόρησεν έτι μάλλον  
περί του  άνθρωπον, ότι άληθώς ήτον όποιος 
έλεγε, καί άκολούθως κληρονόμος τής δικολο- 
γονμένης περιουσίας.

’Έκαμε λοιπόν σταθεράν άπόψασιν  νά βοη- 
θήση  τον πτωχόν, καί προς τοντο παρεκάλεσεν 
αυτόν νά μην απελπίζετα ι· ' δ ιότι,’ είπεν, '■ίσως 
δυνηθώ νά σέ χρησιμεύσω κ' εγώ,— μολονότι δεν 
τό ελπίζω, επειδή τ ί  νά κάμη ένας μυλωνάς ; 
πλήν ό,τι έμπορέσω θέλω τό  κά μ ε ιν  το υλά χ ι
στον, ακολούθησε την συμβουλήν μου, καί νά 
σε βλάψη δέν έμπορεΐ, ίσως δέ καί σέ χρησι-  
μεύση.’ Ό  μεγαλήτερος άδελφός ύπεσχέθη  να 
βάλη εις πράξιν όποιονδήποτε συνετόν σχέδιον 
ήθελε τον  προτείνειν. ** Ακούσε λοιπόν, έξηκο- 
λούθησεν ό προσποιούμενος μυλωνάς· ' όταν 
διαβασθώ σι τά  ονόματα των ένωμότων κριτών, 
έναντιώσον εις ένα όποιονδήποτε εξ α υ τώ ν  είπε 
ότι δέν τον δέχεσαι ώς κριτήν σ ο ν  εάν δέ σ ’ 
έρωτήση ό πρόεδρος τον  δικαστηρίου, δ ιατί  
έναντιόνεσαι, άποκρίσον, Έναντιόνομαι διότι  
έχω τό δικαίωμα τοντο  ώς ’Ά γ γ λ ο ς ,  καί δέν 
λέγω διατί- έπειτα ίσως έρωτψθης, Ποιον θέλεις 
νά βάλωσιν εις τόπον τον  άποβληθέντος- εάν 
τοντο γένη, κύτταξε αδιαφορως τριγύρω σον, 55 
άνάφερε εμέ. Εις τοντο άν επιτνχωμεν, άν ορ- 
κωθώ κ’ εγώ εις των κριτών σον, τρέψω μεγάλας  
ελπ ίδας  ότι θέλω σέ χρησιμεύσειν.’

'  Ο μεγαλύτερος άδελψός ύπεσχέθη  ν’ άκολα- 
θ ή σ η  τάς  οδηγίας ταύτας- όθεν, ότε άνεγνώ- 
σθησαν  τά  ονόματα τών ένωμότων κριτών, 
ήναντιώθη  εις ενα. ' Παρακαλώ, ειπε τοτε ο 
πρόεδρος μέ οριστικόν το νο ν , 'δ ιατί έναντιόνεσαι 
εις τον κύριον α υ τ ό ν ; τ ι  σ έμποδίςει να τον 
δεχθής  ώς ένώμοτον κριτήν σον 4 Έ ναντιό -  
νομαι εις αυτόν, κύριέ μου, διότι έχω τό δικαί
ωμα τοντο  ώς Ά γ γ λ ο ς ,  καί δέν λέγω διατί.
' Κ α ί ποιον,’ είπεν ό πρόεδρος,' θέλεις νάβάλω-  
μεν εις τόπον α ύτον .’ 1 Θέλω ένα τίμιον άνθρω
πον, κύριέ μου, όποιονδήποτε· ευχαριστούμαι  
καί μ' έκεΐνον τον μνλωνάν.’ 'Κ α λ ά , ’ είπεν ό 
πρόεδρος, ' άς όρκωθή ό μυλωνάς.’

'Ορκωθείς ό μυλωνάς, καί καθ ίσας  μετά τών 
σνναδελψών τον, παρετήρησε μετ' ολίγον ένα 
μικρόσωμον άνθρωπον, όατις, άφού περιήλθεν

όλους τούς ένωμότους κριτάς, έπλησίασε καί εις 
αύ τον, καί τον έβαλεν εις τήν χεϊρα πέντε Γ ο υ ι 
νέας, λέγων ότι ήσαν δώρον άπό τον νεώτερον 
άδελφ όν  μετά  δέ τήν άναχώρησιν αντον  έμαθεν  
ό μυλωνάς άπό τούς πλησίον του, ότι καθείς  
αύτών είχε λάβειν δέκα Γουινέας. ’Έδωκε τώρα  
όλην αύτού  τήν προσοχήν εις τήν δίκην, ήτις  
έφαίνετο νά κλίνη προς χάριν τού  νεωτέρον 
αδελφού· καθότ ι  οί μάρτυρες είχαν όμόσειν, ότι 
ό μεγαλήτερος άδελψός άπέθανε καί έ τά ψ η ! 
'Ο  πρόεδρος άνεκεψαλαίωσε τάς άποδείξεις, 
αλλά χωρίς νά περιεργασθή διαφόρους ■ψηλα
φητάς άντιφάσεις, αίτινες είχαν άκολονθήσειν  
μεταξύ τού νεωτέρον άδελφού καί τών μαρτύρων  
του. "Επειτα δέ ήρώτησε τούς ένωμότους κρι- 
τάς, κατά τό σύνι^θες, άν ήσαν όλοι σύμφωνοι. 
'Ο  πρώτος αύτών έμελλε ν ’ άποκριθή καταφα-  
τικώς, μή προσμένων κάμμίαν άντίστασιν , ότε 
ό μυλωνάς, σηκωθείς, έξεφώνησεν, ' ” Οχι, κύριέ 
μου, δέν είμεθα όλοι σύμφοινοι.’ ' Καί τ ί  ο 
έμποδίζει, παρακαλώ, νά σνμφωνήσης μέ τούς  
λοιπούς,’ ήρώτησεν ό πρόεδρος καταφρονητικώς.
' Π ολλά  πράγματα  μ' έμποδίζουν, κύριέ μου· 
πρώτον πάντων, όλοι οντοι οί ένώμοτοι κριταί 
έλαβαν δέκα φλωρία ό καθείς άπό τον νεώτερον 
άδελφόν, έγώ δέ μόνον πέντε  Γ Ηρχισε τοτε νά 
δεικνύη πόσον άντιφατικαί ήσαν αί εις μέσον 
φερθεΐσαι αποδείξεις· έρρητόρενε δέ μέ τοσαύ-  
την εύγλωττίαν, ώστε τό δικαστήριον έμεινεν 
έκ θ α μ β ο ν  τέλος δέ, ό πρόεδρος, ανίκανος πλέον 
νά κρατηθή, έξεφώνησε με αφοδρότητα, ' Ποιος  
είσαι ;~—πόθεν έρχεσα ι;— τί είναι τό ονομά σ& ; 
Εις τάς ¿ρωτήσεις τα ύ τα ς  άπεκρίθη ό μυλωνάς,
' ’Έρχομαι άπό τό  Αονδινον— τόνομά μου είναι 
Μ α τθ α ίο ς  Ά λ η ς — καί είμαι Λόρδος Α ρ χ ι δ ι 
καστής τού  Βασιλικού Βήματος- πληροφορη- 
θείς δέ άπό τήν σημερινήν αδικίαν καί προσω
ποληψ ία ν σον ότι είσαι άνάξιος νά κατέχης  
τόσον υψηλήν δικαστικήν θέσιν, σέ προστά .ω  
νά καταβής άπό τον θρόνον, τον οποίον τόσον 
κατήσχννες· έγώ ό ίδιος θέλω κρίνειν την δίκην 
τα ύ τη ν .’

’ 0  κύριος Μ α τθ α ίο ς  άνέβη τότε εις τό βημα  
μέ τού μυλωνά τά  φορέματα· εκαμε νά όιορι- 
σθώσι νέοι ένώμοτοι κριταί,— μετεξέτασεν  ολοτς 
τούς μάρτυρας, τούς απέδειξεν ο τι ήσαν δωρο
δοκημένοι· τά  πράγματα  ήλλαξαν όλως διόλου, 
κ, ό μεγαλήτερος άδελφός απέλαβε τά  δίκαια τυ.

Ε ι ς  κ α τ ό ρ θ ω σ ι ν  μ ε γ ά λ ω ν  π ρ α γ μ ά τ ω ν  ε ί ν α ι  

ά ν α γ κ α ΐ ο ς  ό  έ ν θ ο ν σ ι α σ μ ό ς -  α λ λ ά  δ ι ά  ν ά  γ ε ν ω σ ι  

μ ό ν ι μ α  τ ά  κ α τ ο ρ θ ώ μ α τ α ,  π ρ έ π ε ι  ν ά  σ υ ν ο δ ε ύ ε τ α ι  

μ έ  π ο λ λ ή ν  γ ν ώ σ ι ν  κ α ι  φ ρ ό ν η α ι ν . — Α ' ο ρ α η ς .
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Ό τ α ν ,  επί τού παραλίου στεκόμενοι, θεωρώ-\\ 
μεν τό άπειρον σώμα τών νδάτων έκτεινόμενον 
■έωσού δύναται  νά φ θ ά σ η  ό οφθαλμός, καί στο- 
χαζώμεθα πόσον μέγα  μέρος τής σφαίρας είναι 
όμοιοτρόπως σκεπααμένον, όποιαν ιδέαν μεγα- 
λοπρεπή λαμβάνομεν τής απειρίας Εκείνβ, όστις  
έχει τον ωκεανόν ωσάν μ ίαν  ρανίδα  Î

' Οταν βλέπω μεν τήν θάλασσαν  βαθμηδόν  
νψουμένην, έωσού ό ουρανός φαίνεται νά κατα-  
βαίνη καί σχεδόν νά έγγίζη  αυτήν, μάς έρχεται 
αμέσως εις τον νουν.,— τί τάχα  έμποδίζει τά  νερά 
τα ύ τα  τού  νά χνθώ σι κατεπάνω τής γής, καί νά 
τήν πλημμνρίσωσιν  ; rO Θεός θέλει οντω· καί 
όταν αυτός δώση τήν προσταγήν , τά  ευπειθή  
κύματα  προσ π ίπ τνν  καί άποσύρονται. Πόσον  
μεγαλοπρεπής καί φοβερός ό θόρυβος τής θ α 
λάσσης ,— ώς ό ήχος τής φωνής τού  Παντοκρά-  
τορος, όταν όμιλή.

Εύάρεστον τινά ποικιλίαν θεαμάτων παρ ιστά 
νει κατά  διαφόρους καιρούς ή θάλασσα · ποτέ  
μέν γαληνή καί άρρυτίδωτος, άντανακλώσα  
λαμπράν καί ώραίαν εικόνα τού  έ π ’ αυτής  π ί 
πτοντας ούρανόθεν φωτός· ποτέ δέ σκοτεινή $ 
συννεφώδης, άφρίζουσα  ÿ τεταραγμένη, 1 ρ ίπ τυ -  
σα έξω κα τα π ά τη μ α  καί πηλόν.’

Ή  παλίρροια τής θαλάσσης* είναι τερπνόν  
πάντοτε καί περίεργον θέαμα. J i à  τής σοφής 
τα ύτης  τού  Λημιονργού έπινοήσεως κινούνται 
άδιακόπως τά  θαλάσσ ια  ϋδατα · ή άεικινησία  
δέ, ώς καί ή άλμυρία τής θαλάσσης, διαφνλάτ-  
τει αυτήν άπό τό νά δ ιαφθαρή  καί νά φαρμα-  
κεύση τον κόσμον. Κ α θ ’ έκάστην φαίνεται ότι 
μάς άφίνει ό ωκεανός, ύπάγων εις άλλους προσ
φιλέστερους αί γιαλούς· άλλα τήν διωρισμένην 
ώραν πάλιν βαθμηδόν έπ ιατρέψει, έωσού νά 
φ θ ά σ η  εις το πρότερον αύτού ύψος. Εις όλας 
τά ς  ανθρωπίνους υποθέσεις ύπάρχει μία τις 
άμπω τις  καί πλημμύρα, καί μεταβολή τ ις  π ρ α γ 
μάτων έμπορεΐ νά καταστήση εύδαίμονα τον 
τήν σήμερον δυστυχή · τό πλοίον τό  έπί τής ά μ 
μον καθιαμένον ένδέχεται είσέτι νά σηκωθή έπί 
τών νδάτων, νά έξέλθη εις τό  πέλαγος, καί νά 
κατενοδωθή εις τον ποθούμενον λιμένα.

Ά λ λ '  ή θάλασσα  δέν είναι πλέον άξιοθαύ-  
μαοτος κ α θ ’ έαντήν π α ρ ’ ευεργετική εις τούς  
ανθρώπους. Έ κ  τής έπιφανείας της  άναβαί
νουν άδιακόπως άτμοί, συρόμενοι πρός τά  άνω 
υπό τής θερμύτητος τού  ήλιον, οίτινες, βαθμη-

* Ecç ptooytiovi £αλάσσα$ νηάξχιΐν έτίακιΘηra t rtaXtppoccw, 
»xto i f t i  t'i’va t^tacffpo μ*?*]) to v  χοφϋμό* Evpt7tov' α-λλ
»»$ ihp là  vSata  uva&uVovr xoU TtiHiovv taxtiacu»*
ir t j rjuifx*5.
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δόν εις νέφη σχηματιζόμενοι, στάζυν π α χύ τη τα  
ύ ς  τούς αγρούς καί κήπους μας, κάμνοντες τήν  
έρημον αυτήν  νά μειδιά, καί τάς  μέ σίτον έσκε- 
πασμένας κοιλάδας νά γελώσι καί νά ψάλλωσι.

Εις τον ωκεανόν είμεθα προσέτι ύπόχρεοι διά  
πολλάς π η γά ς ,  αίτινες λαμβάνουν άρχήν άπό  
τήν ύποκάτω μεγάλην άβυσσον, μέ τήν οποίαν  
ή θάλασσα  συγκοινωνεί. Α ν τα ι ,  έν είδει άτμού  
ύψούμεναι διά  τών κατωτέρων μερών τής γής, 
έκρηγνύονν καί έξέρχονται ώς ρυάκια, πολλά  τών 
όποιων ένούμενα σχηματίζβν  ποταμούς, οίτινες, 
άφιού δι άναριθμήτων έπικαμπών  $ περιστροφών 
δροσίαωσι καί παχύνωσιν έκτεταμένας χώρας, 
ύπάγβν πάλιν όπίσω εις τον τόπον όθεν ή λ θ α ν .

’Ά ν  καί ή θά λασσα  φαίνεται  ώσάν άκαρπος  
έρημία εις τους όσοι παρατηρούν τό έξωθεν 
αύτής μόνον, χωρίς νά έξετάζωσι τά  ένδότερά 
της, μ ’ όλον τούτο εις τον κόλπον αυτής περιε- 
χονται πλάσμ ατα  πολναριθμότερα τών περιπα-  
τούντων καί σνρομένων έπί γής. ά ιά  τής φιλο- 
πονίας καί ευφυΐας τον ενρηκεν ό άνθρωπος 
μέσα νά άνασύρη τούς κατοίκους τούτους τών 
ύδάτων άπό τά  βαθέα των κρνπτήρια· ενώ 
δέ παρέχουν εις τινας εύάρεστον ποικιλίαν υ γ ι
εινής τροφής, διατηρούν π λή θ η  άλλων, τών οποί
ων έργον είναι νά τήν προμηθεύωσιν,— έργον 
ύγιές, τίμιον, ειρηνικόν, καί ήσνχον, παρέχον εις 
τούς μετερχομένονς αυτό άδιακόπονς ευκαιρίας 
νά θεωρώσι τ ά  έργα τού Κυρίου καί τά  θανμα-  
σιά τον εις τ ά  βάθη .

Α ιά  τής  να υπηγ ία ς  καί ναντιλ ίαςτό  πέλαγος  
ένόνει άληθώς τά  έθνη, όσα φαίνεται ν’ άποχω-  
ρίζη, καί ή συγκοινωνία είναι πολλάκις ενκολω- 
τέρα καί ταχύτερα  διά θαλάσσης  πα ρά  διά  
ξηράς. Οί καρποί τών Ινδιών άμφοτέρων δ ια 
κομίζονται εις τούς αίγιαλούς μας· εις τήν π α 
τρίδα μας καθήμενοι, εύωχούμεθα άπό τά  καλά 
πάσης τής ύφηλίον, ένώ τά  περ ιττά  έκ τών ήμε- 
τέρων πωλούνται μέ όφελος είς ξένους τόπους-  
έπιμιξία φιλική δ ιατηρείται άναμέσον τών πλέον 
άπομεμακρνσμένων χωρών· άγριοι πολιτίζονται,  
καί προκύπτουν είς τάς τέχνας καί έπιστήμας·  
τό Εναγγέλιον κηρύσσεται μεταξύ  των, καί τό 
φώς τής άληθείας λάμπει είς τούς έν σκότει καί 
σκιά θανάτου καθημένονς. Μ έγα  πλοίον, εντε
λώς έφωδιασμένον, καί άτρομήτως άντιπαρατασ-  
σόμενον είς τήν όρμήν τών άνεμων καί τών κυ
μάτων, είναι ίσως τό άριστούργημα τής ανθρω
πίνου έπινοίας· όθεν καί ό ψαλμιοδός, στοχα-  
ζόμενος τά  τεράστια τον  ωκεανού, έκφωνεΐ μέ 
θαυμασμόν,— ' Έ κ ε ΐ  πλοία δ ιαπορεύονται.’

Ή  θάλασσα  δύναται παρομοίως νά θεωρη- 
θή  ώς είκονίζονσα τον κόσμον καί τά  εις αυτόν  
γινόμενα. ' Υπό  γελώσαν, απατηλήν επιφάνειαν,
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χρύπτουν καί τ ά  όύο βράχους χαί ξέρας, εις τά 
οποια προσκρούει χαί χάνεται υ άπειρος ναύτηγς· 
καί τά  δύο βρύονν από π λά σμ α τα  δ'ιώχοντα ή 
χατατρώγοντα εν το άλλο,— τά  μιχρά χαί α δύ 
νατα γίνονται θήρευμα των μεγάλων $ δυνατών, 
χαί μέγας τις δράκων εμπαίζει χαί εις τ ά  δύο, 
ζητών όλων τήν απώλειαν. Εις τδ  ταξείδιον  
της ζωής, χαί άν έχωμεν χαταρχάς άτάραχον  
θά λα σσ α ν  καί άνέφελον ουρανόν, μάς π ρ ο φ τ ά 
νουν μ ε τ ’ ολίγον φροντίδες καί λύπαι, ταραχαί  
καί θλίψεις. Είτε διά νά μάς παιδεύση ό Θεός 
είτε διά νά μάς δοκιμάση, προστάζει, χαί ό 
ταραχώδης άνεμος αηκόνεται, καί τά  κύματα  
ύψοϋνται· μάς αναβιβάζει εις τον ουρανόν ή 
ελπίς, μάς καταβιβάζει εις την άβυοοον ή απελ
πισ ία , καί ή ψυχή μας αναλύεται από την αγω
νίαν. Τότε μάς δεικνύει ό ουράνιος ημών Π α 
τήρ πόσον χωρίς αύτόν εϊμεθα άποροι $ αβοή
θητοι,  ή ή θλίψ ις γίνεται μήτηρ  τής εύσεβείας. 
’Εάν εις το ιαύτην  περίστασιν  έπικαλεσ θώμεν 
τόν Κύριον, θέλει μάς έλευθερώσειν άπό την  
στενοχώριαν μας, καί θέλομεν κατενοδωθήν  
άσφαλώς εις τόν επ ιθυμητόν  λιμένα, όπου θέλσν 
παύαειν οί κλυδωνισμοί όλοι καί αί ταραχαί των 
ανθρωπίνων πραγμάτων, καί όπου δεν θέλει 
πλέον ε ϊσθαι θάλασσα .

Η  Γ Ρ Α Μ Μ Α Τ ΙΚ Η  Κ Α Ι ΤΟ  Σ Κ Α Ψ ΙΜ Ο Ν .

O t e  ήμην παιδάριον,— λέγει Πρόεδρός τις  
τών cΗνωμένων Πολιτειών τής 'Αμερικής, ’Ιωάν
νης 'Λ δά μ ς  ό πρεσβύτερος ,— ό πατήρ  μη, θέλων 
νά μέ γραμματίση , με έβαλεν είς τό σχολειον νά 
μάθω Λ ατιν ικά . ΊΙρχισα λοιπόν την γραμμα
τικήν, καί, μολονότι μ ' έφαίνετο υπερβολή άνο
στος καί άηδής, την έξηκολούθονν, διά νά ευχα
ριστήσω τόν πατέρα μου. Α λ λ ά  τέλος δεν 
ήδννάμην πλέον νά υποφέρω, καί τόν είπα ότι 
τά  γράμματα δεν μέ άρέσκονν, ότι έπεθύμουν  
νά ένασχοληάώ είς άλλο τι έργον.

·' Καλά, ’Ιωάννη,’ είπεν, ‘ άν δέν σ' άρέσκη ή 
Λ ατιν ική  γραμματική, έπαρε τόν λίσγον, ¿ άμε 
νά σ κά πτη ς · ίσως αύτό  θέλει σέ άρέσειν τό 
λιβάδιύν μου εκεί πέραν χρειάζεται ϊνα λάκκον, 
καί έμπορεϊς ν' άφήσης τά  Λ α τιν ικά  σου, καί 
νά δοκιμάσης αύτόν .’

Περιχαρής διά  την αλλαγήν ταύτην , έτρεξα 
είς τό λιβάδιον. Ταχέως όμως εύρήκα τό σχά- 
ψιμον του λάκ,κου δυσκολώτερον άπό τά  Λ α τ ι 
νικά,καί ή πρώτη πρωινή, την οποίαν έξώδευσα 
είς τό  ακάψιμον, μ ' έφάνη μακροτέρα α π ' όαας 
ποτέ έδοκίμασα. Τήν ημέραν εκείνην έφαγα  
τόν άρτόν μου με τόν ιδρώτα τού προσώπου μη. 
καί νπερεχάρην ότε ήλθεν ή ώρα τού κραββατίυ.  
Τήν δε νύκτα έκαμα κίίποιαν σύγκρισιν μεταξύ

τής Λ ατιν ικής  γραμματικής τού  σκαψίματος  
τού λάκκου, πλήν δεν ειπα λόγον.

Τήν έπαύριον έσκαπτα  όλον τό πρωινόν, και 
επεθνμησα  νά επιστρέφω είς τά  Λατινικό, τό  
μεσημέριον ήθελεν όμως μέ καταισχύνειν, και 
δεν άπεφάσιζα νά τό κάμω. Τό έσπέσας ό 
κόπος ένίκησε τήν ύπερηφανίαν, καί είπα είς 
τόν πατέρα μου ότι, άν μ  έδιδεν άδειαν, ήθελα  
έπιστρέψειν είς τήν Λατινικήν γραμματικήν.
Εκείνος μέν έχάρη· εγώ δέ, άν άπέλαβα έκτοτε 

καμμίαν τιμήν, την χρεωστώ είς τά  δύο εκείνα 
πολύμοχθα  ήμερο κώματα.

ΛΓα θ η μ ε ρ α ν  οργίζεται καθ ' ήμών ό Θεός. 
Καί πώς νά μήν οργίζεται, ένω βλέπει ότι τά  
λογικά καί άθάνατα  πλάσματα  τής χειρός τον  
έξοδεύουν τό πλεϊστον μέρος τής ζωής αυτών  
είς τήν θεραπείαν ματαίων καί αμαρτωλών ορέ
ξεων, καί ζονν ώς νά ήτον ό θάνατος ύπνος  
αιώνιος; Πώς νά μήν οργίζεται, ένω βλέπει ότι 
λησμονούμεν τόν Ποιητήν  μας είς τήν παιδικήν,  
νεανικήν, καί ανδρικήν ηλικίαν, μηδέν άνταπο-  
δίδοντες δ ι’ όλας τάς ευεργεσίας τον, άπορρί- 
πτοντες τόν φόβον αύτού, καί έπαναστατούντες  
κατά τού άναθρέψαντος ημάς ώς τέκνα; ’ Ο ρ
γίζετα ι ότι θησαύριζα μεν επί γής καί όχι είς 
τούς ούρανονς, ότι προ πάντων άμελονμεν τό  
εν άναγκαϊον πράγμα, ότι άγαπώμεν τόν έπαινον 
τών ανθρώπων μάλλον παρά τόν έπαινον τού  
Θεού, καί φοβονμεθα τούς δυναμένους νά φ ό
νε ύσο)σι τό σώμα μάλλον παρ' εκείνον, όστις δύ- 
ναται καί τήν ψυχήν καί ιό  σώμα νά ρίψη είς 
τήν γέενναν. ’ Οργίζεται ότι περιφρονούμεν 
εξίσου τάς άπειλάς καί τάς υποσχέσεις του, τά  
κρίματα καί τά ελέη τον, ότι κρύπτομεν είς τήν  
γήν τά  όποια μάς έδωκε τάλαντα, μή καρποφο- 
ρούντες είς δόξαν αύτού, ότι άμελούμεν τόν λό
γον καί τόν νόμον τον, καί χανόμεθα διά τής  
άμετανοησίας καί απ ιστ ίας  μας. ’ Οργίζεται 
ότι παρονσιαζόμεθα ενώπιον αυτού  ώς ό λαός 
του, καί λα τρενομεν αυτόν μέ τά  χείλη μας, ενώ 
οί διαλογισμοί μας περιπλανώνται ίσως είς τα  
πέρατα  τιής. οικουμένης. 'Ο ργίζετα ι ότι εμπι- 
στευόμεθα είς τήν ιδίαν μας σοφίαν, δύναμιν, 
καί δικαιοσύνην, αντί νά έξαρτώμεθα άπό  τον 
Χριστόν , διά τού  οποίου μόνου δυνάμεθα  νά 
σωθώμεν. Τών αμαρτιών τούτων είμέθα όλοι 
κατά τό μάλλον καί ήττον ένοχοι, καί διά τάς  
αμαρτίας τα ύ τα ς  ό Θεός οργίζεται, οργίζεται 
καθημέραν, οργίζεται μεγάλώς καί δικαίως· καί 
άν ή οργή αυτού  δέν έξιλεωθή, είναι βέβαιον 
ότι θέλει έπιφέρειν τόν όλεθρον μας.

Α νη ζ αβον\ος είς χενόν μοχθεί Τρέχιύν.
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Ε π α ρ α τ η ρ η ς α ,  ότι οί δείχνοντες υπερβολικήν  
κατάνυξιν επιστρέφουν ενκολώτερον είς τάς προ- 
τέρας κακίας. Έξωμολογούσα γέροντα ράπτην, 
όστις, αφού τον εδίδαξα πόσον άδικον η’το καί 
αισχρόν νά κλέπτη άπό τά  φορέματα των άλλων, 
έδειξε τόσην αποστροφήν της κακίας, έχυσε 
τόσα δάκρυα, ώστε μέ έκαμεν ό (οργισμένος νά 
κλαίω. Μ ετ '  όλίγας ημέρας τόν έδωκα νά μου 
ρώψ'η φόρεμα, καί μού τό οικονόμησε τόσον κα
λά, ώστε ήτον άδύνατον νά τό φορέσω. Ά λ λ ο ς  
(και ούτος γέρων) έκλεπτε τά  όπωρικά τού γε ί
τονας, καί κατέβαινεν είς τήν πόλιν, καί τά  έπω- 
λοϋσεν ώς ίδικά του. Μ οϋ  τό έφύλαξε πολυν  
καιρόν κρυφόν αλλά μετά μακράν αρρώστιαν 
επικίνδυνον τό έξωμολογήθη με μεγάλην συν
τριβήν τής ψυχής του. Τόν ήρώτησαάν εκλεπτε 
μόνον τόν γείτονα.— Κ αί άλλον ένα .—  Τίνα ;—  
Τήν αίδεσιμότι^τά σου, δέσποτά  μου. Καί 
έλεγε τήν αλήθειαν. Ύ π ε σ χ έ θ η  με πολλά δ ά 
κρυα καί μέ φριχτούς όρκους ν ’ άφίνη είς τό 
εξής τούς καρπούς είς τούς όσοι έχουσι τό δ ί 
καιον νά τούς πωλώσιν, ή νά τούς τρώγωσι. 
Μ α τα ία  ύπόσχεσις  ! ’Εζησεν, ώς καί πρότερον,
και άπέθανε κλέπτης. Π άλιν  τό λέγω,

Γίροντ'α δ όρθονι· δεινόν ος νεος ηεβτ].

Και τούτο οημαίνει κατά  την  κοινήν μας ηα  
οοιαΐαν ,Ν * 7

'Ο  λνχο ;, χαν εγήραϋε, χ ηΚλαζε τ ό  μαλλί»- τ ο ν ,  
γνώ μ η ν τ ο ν  δεν ηΉλα,ζεν, ονδέ τη ν  χεφαλην το ν .

Μ ή μάς άποκοιμίζωσιν αί βραδεΐαι ή γεροντι- 
και μετάνοιαι. ’Εάν αληθώς φροντιζωμεν τών 
ηθών τήν διόρθωση', χρεωστούμεν νά παραγγέλ-  
λωμεν, καί μέ εκκλησιαστικά επιτίμια  νά ανα γ
κάζω μεν τούς γονείς νά δίδωσι χρηστήν ανατρο
φήν καί παιδείαν είς τά  τέκνα των.— Ζ Ζ α π α  

0 Ε Ω Ν Ο Σ  Έ π ισ τα σ ία ι  είς 'Ό μ ηρον .

Ο  σ τ ό μ α χ ό ς . — Πιστεύω μέ όλα μου τά  σω
στά, ότι πάσα  σχεδόν τού ανθρωπίνου σ υσ τή 
ματος αρρώστια προέρχεται κατά  τό μάλλον καί 
ήττον άπό τόν στόμαχον. Τ ά  δεινά παντός  
άλλου μέλους έχουν τά  θεμέλια είς τήν γαστέρα· 
και πρέπει νά ομολογήσω, ότι, οσάκις βλέπω 
ιατρόν μυστηριωδώς συμβουλευόμενον τόν σ φ υ γ 
μόν εύγενούς τινός αρρώστου, μ ’ έρχεται νά εκ
φωνήσω ,— 1 'Ιατρέ, δ ιατί  δέν τόν λέγεις καθαρά, 
Κύριε, ύπερέφαγες, ύπερέπιες, καί ύπερεκάθι-  
σες ! ’ Τό άνθρώπινον σύστημα δέν έδημιουο- 
γήθη  ατελές· ημείς τό κατεστησαμεν τοιοντο. 
Αεν υπάρχει γάδαρος εις τήν οικουμένην τόσον 
παραφορτωμένος, όσον οί στόμαχοί μας.

Γυναιχι. χόαμ.ος ύ τ ξ ο χ ο ς ,  * ’ ον ¿ρνοία .

ΟΙ Γ.ΤΦΤΟΙ, Η  Α Τ Ζ ΙΓ Γ Α Ν Ο Ι.

Οι Γύφτοι (Γ ύ π το ι ,  Α ιγ ύ π τ ιο ι)  υπάρχουν  
είς σχεδόν όλα τά  μέρη τής Ευρώπης, άν ή υπό  
διάφορα ονόματα. Οί Γάλλοι τούς ονομάζουν 
Βοεμούς καί Α ιγυ π τ ίο υ ς ·  οί Α γγλο ι  Gipsies· 
οί ’Ιταλοί Τ ζ ιγγά νους ,κα ί  Τζιγγάρους· οί Γερ
μανοί Zingeuner· οί Τούρκοι Τζιγγενέ· άλλοι 
Σαρακηνούς, καί άλλοι Ταρτάρους. Πρώτον  
έφανησαν είς τήν Γερμανίαν τό  1S17, υπερβο
λή μελάγχροινοι, καί άθλίως ένδυμένοι, άν καί 
έπροσποιούντο μεγαλειότητα, κ’ έσυραν μαζή  
των είς τάς  οδοιπορίας κοπάδια κυνηγετικών 
σκύλων, ώς εύγενεϊς. Μ ετά  δέκα έτη έπέρασαν  
είς τήν Γαλλίαν, όθεν μετέβησαν καί είς τήν 
Α γ γ λ ί α ν .  Περί τής  αρχής αύτών υπάρχουν  
γνώμαι διάφοροι· αλλά τό πιθανώτερον φαίνε
τα ι  ότι ήλθαν άπό τήν ' Ινδοστάν, καί ότι ήσαν  
Παρίαι, δηλαδή, ότι ανήκαν είς τήν έσχάτην  
ιάξιν τών ’Ινδώ ν τούλάχιστον ή γλωσσά των 
ομοιάζει μέ τήν  ’Ινδοστανικήν. Α γγλος  σοφός 
καί είδήμων τών ’Ασιατικών πραγμάτων λέγει, 
ότι ενδέχεται είς πειρατικήν τινα εκστρατείαν ν' 
άπέβησαν έπί τού  παραλίου τής Α ρ α β ία ς  ή  
Α φ ρ ικ ή ς ,  όθεν νά έπλανήθησαν είς τήν Α ί γ υ 
πτον, καί τέλος νά μετοίκησαν, ή νά έδιώχθησαν, 
είς τήν Ευρώπην. Γένος τι αλιτήριων, όμοιων 
μέ τούς Γύφτους  ώς π ρ ό ς τ ά  ήθη  καί τούς σω- 
ιιατικούς χαρακτήρας, εύρίσκεται μεταξύ τών 
Τρωγλοδυτών, οίτινες κατοικούν τούς πλησίον  
είς τάς Α ίγυ π τ ια κ ά ς  Θήβας βράχους. 'Λ λλ '  
όθεν καί άν ήλθαν οί άνθρωποι ούτοι, τό π α ρά 
δοξον είναι ότι, άφοϋ πρώτον ¿φάνησαν είς τήν  
Ευρώπην μέχρι τής σήιιερον, εύρίσκονται είς τήν 
αυτήν τού πολιτισμού κατάστασιν, περιπλανώ- 
μενοι έκ τόπου είς τόπον, καί δι απά της  καί 
δόλου ποριζόμενοι τά  αναγκαία· προσποιούνται  
μάλιστα ότι είναι μοιρολόγοι, καί σακκίζουν  
οϋτω τών άνοήτων τά  χρήματα.  ' Ο αριθμός  
αυτών συμποσούται κατα τινας είς 700 ή 800 
χιλιάδας· είναι δέ πολυπληθέστεροι είς τήν 
Βοεμίαν καί άλλα μέρη τής ’Λουστρίας. Τό 
όνομα Τζίγγανος,— καθότι τό α πλεονάζει,— ή 
τό έφεραν άπό τήν Ινδίαν, ή τό έλαβαν είς τόν  
δρόιιον άπό κάνέν άλλο έθνος,
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Π Ε Ρ Ι  ΓΥΝ Α ΙΚ ΕΙΟ Υ  Κ Α Λ Λ Ω Π ΙΣΜ Ο Υ .

Η  κ α θ η μ ε ρ ι ν ή  σπουδή καί επιμέλεια τών 
τωρινών γυναικών δέν είναι διά τήν ψυχικήν  
σωτηρίαν, άλλά μόνον διά τήν μα.ταίαν αυτών  
φαντασίαν, και διά νά πληρώσωσι τήν  άλογον  
επ ιθυμ ίαν  τήν οποίαν έχουσιν εις τά  χρυσία, εις 
τά  δακτυλίδια , εις τά  ενώτια, εις τά  χρυσού-  
ιραντα ενδύματα, καί, απλώς είπεϊν, εις τον καλ
λωπισμόν καί ώραϊσμόν του  φ θαρτού  τούτον  
οαρκίον των, και εις τά  σατανικά  έπ ιτρ ίμματα ,  
καί ν ιψ ίματα, καί ζωγραφίαματα τών προοώπων 
των, χωρίς παντελώς νά έχωοι φόβον Θεού, ή νά 
έκδέχωνται θάνατον, καί κρίσιν, καί άνταπόδο-  
α ιν  καί ουδέ αυτός ό μακάριος ΙΙανλος  δύνα-  
τα ι  νά τάς  σωφρονίση, βοών κ α θ ’ ήμέραν καί 
λέγων, { Μ ή εν πλέγμα σιν, ή χρυσώ, ή  μαργαρ ί
τ α  ις, ή ίμα τ ισμώ  πολυτελεϊ.' Β λέπε  τήν ουρανο
μήκη ταύτην  ψυχήν του  θείβ 'Α ποστόλου , πώς 
δεν ένόμισεν άτοπον πράγμα τό νά κάμη τήν  
άποστολικήν τβ διδασκαλίαν καί διά τών γυ να ι
κών τά  πλεξίματα· καί πρεπόντως· διότι όλη 
τον  ή σπουδή ήτον εις τής ψυχής τήν επιμέλειαν 
καί πνευματικήν έπίσκεψιν. Ε π ε ιδ ή  λοιπόν έγί- 
νωακεν, ότι όλα αυτά  προξενούαιν εις τήν ψυχήν  
μεγάλην φθοράν καί απώλειαν, διά τούτο δεν 
άφήκε κάνέν απ ' όσα συντείνοναιν εις δ ιδασκα
λίαν και πνευματικήν νουθεσίαν εκείνων τών 
γυναικαρίων, όσα νοσούσι τα ύ τα  τά  π ά θ η  τά  
ψνιχοβλαβή καί ολέθρια, αλλά λέγει, ' Ανίσως  
.θέλης, οι γνναι, νά στολίζεσαι, ατολίζον τον 
.αληθινόν στολισμόν, ό όποιος αρμόζει εις ευσε
βείς καί ορθοδόξους γυναίκας· στολίζου με τά  
καλά καί θεάρεστα έργα· οντος είναι τής ψυχής  
ό στολισμός ό παντοτεινός έ, αιώνιος· οντος ό 
στολισμός δέν δέχεται από τούς  εξωτερικούς καί 
άπιστους κάμμίαν κατηγορίαν καί κατάκρ ισ ιν  
τούτον τον στολισμόν δεν έμπορεΐ κάνεις νά σού 
τον άρπάση, άλλά μένει διά παντός άσυλος καί 
άπόρθητος. Δ ιότι από τον εξωτερικόν στολι
σμόν τον σώματος γεννώνται μύρια κακά εις τον 
κόσμον· ό εξωτερικός στολισμός προξενεί τής  
ινυχής τήν φθ-οράν καί βλάβην, τήν έκ τούτον  
φυομένην αλαζονείαν, τήν κατά  τών πλησίον  
υπεροψίαν, τού φρονήματος τήν έπαρσιν καί 
πολλήν φαντασίαν, τών άτοπων ήδονών τό π λ ή 
θος, καί τελενταΐον τήν αιώνιον κόλμσ ιν  ό έξω- 
τερικός στολισμός δύναται νά άφανισθή καί 
από πονηρούς δούλους, καί άπό ληστών έφόδας 
καί κακουργίας, καί άπό φθονερών ανθρώπων 
συκοφαντίας, $ μύρια άλλα άτοπα  ήθελεν εύρεΐν 
τινάς, προξενούμενα άπό τούτον τον στολισμόν  
τών χρυσίων καί πολυτελών ίματίων, τά  όποια  
είναι σχεδόν απερ ίγραπ τα .— Χ ρ τςο ςτο μ ο ς , με- 
τάφ. ΙαΑΝΝΟΤ ΛίΝΔΙΟΤ.

Η  Α Τ Μ Ο Σ Φ Α ΙΡ Α .

Η  α τμ όσ φ α ιρ α  είναι στοιχεΐον, τό όποιον 
δέν έμποροϋμεν νά ίδωμεν, άλλά τό όποιον αί- 
σθανόμεθα  ότι μάς περιτυλίσσει, όπου καί άν 
ύ π ά γω μ εν  τήν πυκνότητα  τού  όποίβ δυνάμεθα- 
νά μετρήσωμεν έως εις έν νψος- ή καθ-αρότης 
τού οποίου είναι ουσιώδης πρός ϋπαρξιν· ή 
ελαστική τού οποίου θλ ίψ ις  επί τών πνευμόνων, 
καί επί τού σώματος καί περί τό  σώμα, διαφυ-  
λάττει τον άνθρωπον εις τήν  εύγενή στάσιν,  
ήτις ικανοποιεί αυτόν νά νψόνη πρός τούς ου
ρανούς τήν κεφαλήν, καί νά ζητή έκεϊ αιώνιον 
κατοικίαν. Ή  ατμόσφαιρα δέν είναι ούτε τής  
γής ούτε τής θαλάσσης  έξάτμισις,  άλλά χωρι- 
στόν στοιχεϊον, συνδεμένου μέ τήν σφαίραν, και 
διηνεκώς συνοδεύον αύτήν εις τάς περί τον ήλιον 
κινήσεις της. Δ ύνατα ί  τις νά φ α ντα σ θή , καν 
διά μίαν στιγμήν, ότι χρεωστούμεν τήν α τμό 
σφαιραν τ α ύτη ν  όχι εις τήν πρόνοιαν πανσόφου  
Δημιουργού,  άλλ* εις τυχηρόν τι  σ ύ μ β α μ α ; 
"Αν έλειπεν ή ατμόσφαιρα, καί άν ήμπορούσα-  
μεν κατά τινα τρόπον νά ύπάρχωμεν χωρίς α υ 
τήν, ήθ-ελεν ε ϊσθα ι αδύνατον ν ’ άκούσωμεν τον 
ήχον τού  πλέον δυνατού κανονοβ ολισμού, καί 
άν έσύροντο τά κανόνια έν βήμα μόνον μακράν_ 
Η θελα μεν στερεϊσθαι άπό τής θαλάσσης τον 

φλοίσβον, άπό τών δασών τά  κελαδήματα, άπό  
τών οργάνων τήν μουσικήν, καί απ ' αυτούς τής  
ανθρώπινης φωνής τούς μαγευτικούς ήχους. 
Ή μπορούσαμεν  νά κοινοποιώμεν εις άλλήλονς 
τάς χρείας καί τά  α ισθή μ α τά  μας διά σημείων 
καί χειρονομιών, άλλ’ ή γλώσσα ήθελεν ε ϊσθαι  
καταδικασμένε] εις ατελεύτητου σιωπήν. Α ί  
συνδιαλέξεις βουλευτηρίων, όθεν ¿πήγασαν οί 
νόμοι καί ή τάξις τής κοινωνίας, δέν ήθελαν  
ποτέ γένειν. Οί άνθρωποι ήθελαν περιπλανά-  
σ θ α ι  άγριοι καθ ' όλον τό πρόσωπον τής γής,  
μόνην τέχνην γνωρίζοντες τό ν' άφανίζωσιν άλ
λήλονς.

^ ν α γ ι ν ω ς κ ε  όχι διά ν' άντιλέγης % ν' άναι- 
ρής, άλλά διά να ζυγίζης καί νά στοχάζεσαι . 
Βιβλία  τ ινά  πρέπει μόνον νά τ ' άπογευώμεθα, 
άλλα νά τά  καταπίνωμεν, καί άλλα νά τά  χωνεν- 
ω μεν ήγουν, βιβλία τινά πρέπει νά τ ’ άναγι-  
νώσκωμεν μόνον κατά μέρος, άλλα δέ νά τ ’ άνα- 
γινώσκωμεν έξ ολοκλήρου μέν, άλλ’ όχι περιέρ-. 
γως, καί ολίγα τινά νά τ '  άναγινώσκωμεν καί εξ 
ολοκλήρου, καί μ ε τ ’ έπιμελείας καί προσοχής, 
Η  άνάγνωσις επιφέρει μάθησιν , ή συνδιάλεξις 

έτοιμολογίμν, και ή γραφή ακρίβειαν.— Β α κ ω ν.

' Ανήρ γά ρ  ανδρα, χαί τίόλις αΰζιε, Λ ο λ ι* .  
Χ ι ί ζ  χα·ρα δ ά χ ΐγ\ ό ς  ϊ ε  δά χτ ’νΧο*.
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Π Ε Ρ ΙΕ Ρ Γ Ο Ι Α Ν Α Κ Α Λ Υ Ψ Ε ΙΣ  Ε ΙΣ  Π Ρ Α Κ Τ ΙΚ Α Σ  
Ε Π ΙΣ Τ Η Μ Α Σ .

Ε ις τά ς λιθοτομίας κοκκωτής πέτρας, πλη σ ί
ον εις Σ ε ρ ιγ γ α π α τά μ ,  αποχωρίζονται οί πλέον  
εύμεγέθεις μονόλιθοι κα τά  τον εξής ώραϊον καί 
άπλούν τρόπον. Ευρών ό εργάτης μερίδα τινά  
βράχου αρκετά έκτεταμένην, καί τοποθετημένην  
πρός τήν άκραν τού  ήδη λ ιθοτομηθέντος μέρας, 
γυμνόνει τήν άνω επιφάνειαν, καί σημειόνει επ '  
αυτής  γραμμήν κα τά  τήν διεύθυνσιν  τής μελε- 
τωμένης άποχωρίσεως· άκολουθών δέ τήν γ ρ α μ 
μήν ταύτην ,  χαράσσει μέ τήν σμίλην αύλάκιόν  
τ ι  περί τούς δύο δακτύλους β α θ ύ .  Ύπεράνω  
τού  αύλακίου τούτα άνάπτετα ι μ ία  στενή σειρά 
φω τιάς, ήτις  δ ιατηρείτα ι  έως νά θ ερ μ α ν θ ή  
καλά  ό υποκάτω βράχος· τότε  δέ άποσαρόνουν 
αμέσως τν)ν στάκτην οί κα τ ’ άράδαν εκεί στεκό- 
μενοι άνδρες καί γυναίκες, καί χύνουν έξαφνα 
καθείς εις τό πυρωμένου αύλάκιον σταμνίον  
ψυχρού ϋδατος, τό όποιον κάμνει τήν πέτραν  
νά σ χ ισθή  διαμιάς καί όμαλωτάτη. Δ ιά  τής  
μεθόδου τα ύ τη ς  άποσπώνται κάποτε κομμάτια  
υπέρ τούς δύο ήμισυ πήχεις πλατέα , καί υπέρ  
τούς τριάκοντα πέντε πήχεις μακρά.

Σ χεδόν  εξίσου απλούς καί δραστήριος είναι 
ό τρόπος, τον όποιον μεταχειρίζονται εις τινα  
μέρν] τής Γαλλίας, όπου γίνονται μυλόπετραι. 
“ Οταν εΰρωσι λίθον αρκετά ογκώδη καί υψηλόν, 
πρώτον στρογγυλεύουν αυτόν, έπειτα  χαράττυν  
αύλακας με τήν  σμίλην, άφίνοντες τόσον δ ιά 
σ τημ α  μεταξύ  τών διαφόρων αύλάκων, όσον 
θέλουν νά ήναι τό πάχος τών μυλοπετρώ ν εις 
δέ τάς αύλακας έμπώθουν σφήνας άπό ξηρόν 
ξύλον. 'Ακολούθως βρέχονται οί σφήνες οντοι, 
ή άφίνονται εις τήν δρόσον τής νυκτός, καί τήν 
επαύριον εύρίσκεται ή πέτρα διαχωρισμένη εις 
κομμάτια αρμοδίου μήκους διά μυλοπέτρας·  
τούτο δέ προέρχεται ψιλώς άπό τήν διάτασιν  
τού  ξύλου, τήν γινομένην έκ τής τού  υγρού άπορ- 
ροφήσεως·— φυσική δύναμις ακαταμάχητος έκ
τ ε !  εϊ οΰτω σχεδόν χωρίς κόπον % χωρίς δαπάνην  
εργασίαν, ήτις  διά τήν έξαίρετον σκληρότητα X 
σύστασιν  τού λ ίθου ήθελεν ε ϊσθα ι αλλέως α 
κατόρθωτος εκτός διά τού  πλέον δυνατού μ η χ α 
νισμού ή τού πλέον καρτερικού κόπον.

Πολλάκις αί παρατηρήσεις τεχνιτών εμπείρων 
ή καί κοινών εργατών επέφεραν τήν άνακάλνψιν  
φυσικών ποιοτήτων, στοιχείων, ή  συνδυασμών, 
εις τό άκρον άξιολόγων. Π αραδείγματος χάριν, 
σαπωνοποιός τ ις  παρατηρεί, ότι τό υπόλοιπον  
τής  άλισίας του, άφού έξαντληθή τό κάλι διά 
τό  όποιον μεταχειρίζεται αύτήν, προξενεί μίαν  
κατάβρωσιν τού  χάλκινου λέβητος, τής  οποίας 
τό αίτιον άγνοεϊ. Θέτει λοιπόν αύτό  εις χείρας

έπιστήμονος χημικού, καί προκύπτει εντεύθεν  
ή ανακάλυψες τ ο ύ  ι ω δ ί ο υ ,  ενός τών πλέον  
παραδόξων καί άξιολόγων χημικών στοιχείων. 
Α ί  ιδιότητες τούτου  σπουδαζόμεναι ενρίσκονται  
άρμοδιώταται πρός διασάφησιν  καί ύποστήρι-  
ξιν νέων τινών, περιέργων, καί διδακτικών θεω 
ριών, αί όποΐαι τότε ήρχιζαν  νά έπικρατώσιν  
εις τήν χημείαν, καί οΰτω επενεργούν σ ημα ντ ι- 
κώτατα εις όλον τό σώμα τής επ ιστήμης αύτής. 
Οί χημικοί εμβαίνουν εις περιέργειαν καί άνι- 
χνεύοντες ευρίσκουν ότι ή καινοφανής ούσία  
γεννάται άπό τά  θαλάσσ ια  φυτά , έκ τής στά-  
κτης τών οποίων λαμβάνεται τό  κυριώτερον 
συνθετικόν μέρος τού  σαπωνίου, καί, τελευταΐον, 
ά π ’ αύτό  τό θαλάσσιον ύδωρ. ’Εντεύθεν ζη 
τείτα ι  πανταχού  τής φύσεως, άνακαλύπτετα ι  
εις άλατοιρυχεϊα καί εις άλικάς, καί εις όλα τά  
εκ τής θαλάσσης σώματα· μεταξύ δέ τών λοιπών 
καί εις τον σπόγγον. ’Ιατρός τ ις  ανακαλεί τότε  
εις τήν μνήμην φημισμένου τ ι  ιατρικόν διά 
τήν θεραπείαν ενός τών πλέον δεινών Ί δυσμόρ- 
φων νοσημάτων τού  άνθρωπίνου γένους, λέγω 
τών χοιράδων ήτοι χελωνών, εις τάς οποίας ύπό-  
κεινται μάλιστα  οί κατοικούντες τά  βαθέα  και 
καταχνιασμένα λα.γκάδια τών "Αλπεων καί τών  
Πυρηναίων, καί αίτινες έλέγετο ότι ένα καιρόν 
έθεραπεύοντο διά τής στάκτης σπόγγου  κεκαν- 
μένου. Γ Οδηγούμενος άπό τήν ύποδήλωΟιν 
ταύτην , δοκιμάζει τό ι ώ δ ι ο  ν επάνω είς αύτό  
τό νόσημα, καί ή έκβασις τού  πειράματος στε- 
ρεόνει τήν παράδοξον τα ύτη ν  άλήθειαν, ότι ή 
καινή αύτή  ούσία, ώς ιατρικόν λαμβανομένη, 
ενεργεί μέ άκραν τα χ ύ τη τα  καί δραστηρ ιό
τη τα  επάνω είς τάς  χοιράδας, διασκεδάζουσα  
τάς μεγαλητέρας καί πλέον πεπαλαιωμένας είς 
βραχύ καιρού δ ιάστημα , καί χρησιμεύουσα  
ώς ειδικόν ίαμα, ή ώς φυσικός ανταγωνιστής  
τής μυσαράς εκείνης άσχημοσύνης.

Είς βελονών εργοστάσια, οί έργάται, οί τάς  
βελόνας όξύνοντες, ύπόκεινται άδιακύπως είς τό. 
νά έμπνέωσι λεπτότατα  χάλυβος μόρια, άβλαβή  
μέν, όταν έμπνέη τις αύτά  πρός ολίγον καιρού 
διάστημα, άλλά θανατηφόρα, όταν έξακολυθή  
άπό ήμέραν είς ήμέραν διά  πολλούς χρόνους· 
καθότι οί πνεύμονες ερεθίζονται άπό τά ς  τονι- 
κάς ιδ ιότητας τού  χάλυβος, καί πνευμονική  
φ θίσ ις  άκολονθεΐ σχεδόν άφεύκτως· τόσον ώστε 
οί τήν  τέχνην τα ύτην  μετερχόμενοι σπανίως 
έφθαναν είς τό τεσσαρακοστόν έτος τής ηλικίας 
των. Μ αταίω ς έπεχείρουν νά  καθαρίσωσι τον 
άέρα πρό τής εισόδου αύτοϋ είς τούς πνεύμονας 
διά λεπτοτάτων μεταξωτών, ή λινών πανιώ ν  4 
κονιορτός διεπερνούσε τά  εμπόδια ταύτα , ώστε 
τό κακόν έμενε πάντη  άθεράπευτον, έωαον δεε·
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λογίσθη  κάποιος τήν θαυμαστήν  δύναμιν τον  
μαγνήτου. Προσωπεία έκ μαγνητισμένου χ α 
λύβδινου σύρματος κατασκευάζονται  τώρα, και 
προσαρμόζονται εις των εργατών τ ά  πρόσωπα.  
Τ α ύ τα  δ ’ ελκύουν πάν άτομον χάλυβος, και 
καθαρίζουν εντελώς τον αέρα, ένω διαβαίνει εις 
τούς πνεύμονας.

ΙΙο ϊος ήθελε σ τοχασθήν ότι λινά ράκη δύ- 
νανται νά παράξωσι ζάχαρον διά  τής απλής  
ένεργείας τού  θειϊκοϋ οξέος ; '  Οτι ξηρά κόκκαλα 
περιέχουν τροφήν, τήν οποίαν δ ιαφυλάττουν  
πολλούς χρόνους, καί τήν οποίαν έτοίμως άπο- 
δίδαν, όταν έφαρμοσθή άτμός, ήέν από τά  οξέα;

Οτι καί α ύ τά  τά  πριονίδια έμπορούν νά μετα- 
βληθώσιν εις ουσίαν, όχι παντάπασ ιν  άρτου  
άνόμοιον- καί ήτις, αν καί βέβαια όλιγώτερον 
νόστιμος τού αλεύρου, είναι, μ ' όλον τούτο, αρ
κετά ευάρεστος, καί προσέτι καί υγιεινή καί 
ενπεπτος , καθώς καί θρεπτικω τάτη  ;

Ν 0 Τ Θ Ε 2 ΙΑ  Π Ε Ρ Ι Α Α Α Ο Τ Ρ ΙΑ Σ  Γ ΪΚ Α ΙΚ Ο Σ .

Λ αο το παράθυρον τής οικίας μα έθεωρούσα 
διά τού δικτυωτού, κ, ίδα μεταξύ τών άφρόνων, 
παρετήρησα μεταξύ  τών νεανίσκων, νέον τινά  
στερημένον φρένων· όϋτις έπερνοϋσε διά τής 
πλατείας, πλησίον από τήν γωνίαν τής άλλοτρί- 
ας γυναικός, καί ύπήγαινε τον δρόμον πρός τήν 
οικίαν της, εις το σκότος τής εσπέρας, ότε αρ
χίζει ό γνόφος καί το σκότος τής νυκτός. Καί  
ιδού τον συναπαντά  γυνή μέ σχήιια πορνικόν 
καί καρδίαν δολιόφρονα, φλύαρος καί αναιδής- 
οί πόδες αυτής δέν μένουν εις τον οίκόν της- 
τώρα είναι έξω, τώρα είς τάς πλατείας, και 
ενεδρεύει πλησίον είς πάσαν γω νίαν  καί αυτή  
τον πιάνει καί τον φιλεϊ, καί μέ αναιδές πρόσω- 
πον λέγει είς αυτόν ·— ^ Εχω είς οικίαν μβ θ υ σ ί 
ας είοηνικάς· σήμερον άπέδωκα τά  ταξ ίματά  
μου· διά τούτο  έκβήκα είς άπάντησίν  σου π ο 
θούσα  τό πρόαωπόν σου, καί σέ εύρηκα. Ε 
ατρωσα τήν κλίνην μα μέ πέπλους, μέ τά π η τα ς  
πεποικιλμένους, μέ νήματα τής Α ίγ υ π το ν .  Έ -  
θυμ ίασα  τήν κλίνην μου μέ σμύρναν, αλόην, κ 
κινάπωμον έλθ έ ,ά ς  μεθυαθώμεν από τον έρω
τ α  έως τό πρωί· άς έντρυφήσωμεν ήδονάς. Αι- 
ότι δέν είναι είς τήν οικίαν του ό άνήρ, ύπήγεν  
είς δρόμον μακρυνόν  έπήρε βαλάντιον αργύρια 
είς τήν χεϊρά του· είς τήν νέαν σελήνην θέλει 
έπανέλθειν είς τήν οικίαν του.' Μ έ τήν πολλήν 
της  τέχνην τον άπεπλάνησε, μέ τήν κολακείαν 
τών χειλέων της τόν είλκυσεν. Ε υθύς  τήν ακο
λουθεί κατόπιν, καθώς ό βονς υπάγε ι  είς τήν 
σφαγήν, ή καθώς ή έλαφος πηδά είς τόν βρό
χον, έωσού βέλος νά διαπεράση τό αηκότιόν τα-

καθώς τό πτηνόν σπεύδει είς τήν παγ ίδα , και 
δέν έξεύρει ότι αυτή  είναι εναντίον τής ζωής 
του. Τώρα λοιπόν άκούσετέ μου, τέκνα, και 
προσέχετε είς τούς λόγους τού στόματός μου.
’Α ς  μήν έκκλίνη είς τούς δρόμους της  ή καρδία  
σου, μή παρεκτραπής είς τάς τρίβους αυτής .  
Αιότι πολλούς έκαμε νά πέσωσι πληγωμένοι, και 
άι’αριθμητοί είναι οί φονευθέντες απ ' αυτήν.  
Αρόμοι αδου είναι ό οίκός της, καταβαίνοντες  
είς τ ά  ταμεία  τού θα νά του .— .Σ ολομ ώ ν.

Οςο ν  μ ε λ ε τ ώ  τ ά  συγγράμματα  τών 'Εθνικών, 
τόσον μάλλον καταλαμβάνω ότι δέν έφθασαν  
είς εκείνην τήν τελειότητα τής ηθικής δ ιδασ κα 
λίας, τήν οποίαν ευρίσκω είς τά  συγγρά μμ α τα  
τών άλιέων καί τού σκηνοποιού. 'Η  δ ιδασκα
λία τών 'Εθνικών δέν είναι διόλου όμοειδής, δέν 
είναι διόλου τής αυτής τιμής, καί πολλάκις ευρί
σκω τόν μαργαρίτην επ ί  τής  κοπριάς. Λ έγβ σ ι,  
ναι, θαυμάσ ια  πράγματα , -κ, τά  όποια φαίνονται 
θεόπνευστα · αλλά, δέν έξεύρω, αύτά  δέν εισέρ
χονται τόσον είς τήν καρδίαν μου, καθώς όσα 
άναγινώσκω είς τά  συγγράμματα  εκείνων, τούς  
οποίους δεν έφώτισεν ή ανθρώπινη φιλοσοφία. 
Ή δυ νή θη σα ν  οί ’Εθνικοί φιλόσοφοι νά άφαιρέ- 
σωσι τού κοινού λαού κάμμίαν από  τ ά ς  προλή
ψεις τ ο υ ; Ή δυ ν ή θ η σ α ν  νά καθαιρέσωσι κάνέν 
είδωλο ν ; ' Ο Σ ω κράτης, ό αρχηγός τής φυσικής 
ηθικής και πρωτομάρτυς τού  λόγον, ό θ α υ μ α 
στός Σ ω κράτης, ήδννήθη νά άλλάξη τήν θρη
σκείαν τών Α θ η ν α ίω ν ,  ή  νά μεταβάλη τά  ήθη  
τής πατρίδος τβ  ;— Β ο ν ν ε τ ι ο ς ,  μετάφ.  Λ ’ ο ρ α η .

Η  Α Ρ Κ Τ Ο Σ  τών βορείων μερών υπόκειται εις 
είδύς τι λοιμού, διαδιδομένον κ, είς τόν άνθρω- 
τον. Κ ατά  τό  1763 είς τών κατοίκων τής Φιν- 
νίας, ευρών είς τά  δάση νεκράν άρκτον, $ έκδεί- 
οας αύτήν, έφερε τό δέρμα είς τήν οικίαν τον. 
Τήν επιούσαν εύρέθησαν νεκροί αύτός, ή σνμ-  
■)ία, καί τά  τέκνα του. ' Οσοι τούς είχαν έπι-  
σκεφθήν κατά τό βραχύ αυτό τού.καιρού διά- 
στημα, έλαβαν τήν ιδίαν τύχην. Μ α θ ο ϋ σ α  δέ 
το σ υμβεβηκός ή κνβέρνησις, άπέστειλεν ία- 
τ ο ο ύ ς  παρευθύς, οϊτινες κατέκαυσαν τό δέρμα, 
τά  σκεύη, καί τήν οικίαν.

Λ ι  κατοικίαι μας είναι κτισμέναι, οί αμπελώ- 
νές μας φντευιιίνοι, περί τούς πρόποδας ήφαι- 
στίου. Σήμερον βλέπομεν τούς οίκους μας  
περικαλλείς, χλοερούς καί ευθαλείς τούς αγρούς 
ιιας· αϋοιον ίσως στάχτη  ζοφερά θέλει τά  καλύ- 
πτειν όλα. ’Ά ν ο ιγε  λοιπόν τάς χειράς σου, καί 
χάριζε άφθονως ε ν ώ  εχεις· διότι απ  όσα 
χαρίσης ποτε δέν έμπορεϊς νά ατερηθής.
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Ο Τ Α Ω Σ .

Τ ο  πτηνόν τούτο, καλούμενον rΕλληνιστί  
Ταώς, ή Ταών, Ά τ τ ι κ ώ ς  δέ Ταώς μέ δασεΐαν  
καί περισπωμένην, ονομάζεται κοινότερον Π α -  
γόινιον, άπό τό υποκοριστικόν Ταώνιον, διά τής  
τροπής τού  τ  είς π , καί τής παρεμβολής τού  γ  
πρός αποφυγήν τής  χασμωδίας· ή ενδεχόμενον 
m  πάράγετα ι άπό τό Λατινικόν  Pavo, σχημα-  
τισμένον καί αυτό έκ τού Ταώς.

Περί τού Ταώνος λέγει ό κοινος λαός τής  
'Ιταλίας, ότι έχει αγγέλου πτερά, διαβόλου  
φωνήν, καί γαστέρα κλέπτου· καί τωόντι, αί 
τρεις ανται Νοιότητες χαρακτηρίζουν τό παοά-

δοξον τούτο πτηνόν. " Οταν άποφαίνεται με 
τήν  ούράν αυτού  έξηπλωμένην, δέν έχει σύγ-  
κριαιν μ' αύτόν ¿ις πρός κάλλη ούδείς άλλος 
οποιοσδήποτε όρνις· αλλά τό φρικώδες τής  
κραυγής του μετριάζει τήν έκ τής θέας αυτού  
πρόξενόυμένην εύχα ρ ίσ τη σ ιν  έτι δε μάλλον, τό 
φιλάρπαγον καί ή ακόρεστος μύτοϋ  λαιμαργία  
τόν καθιατάνονν όχληρότατον οικιακόν.

Οί πρώτοι Ταώνες έφέρθησαν άπό τά ς  'Α 
νατολικός ’Ινδίας, όπου άκόμη καί τήν σήμερον 
εύρίσκονται πα μ πλη θε ίς  άγριοι. Είς τήν δυτι-  
κωτέραν Ά α ί α ν  έφάνησαν αρχαιότατα· οί
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' Ο Ταώς κοιτάζει μεν είς τα  υψηλότερα δέν-στόλοι τον  Σολομώντος  εντός άλλων ’Ινδικών 
προϊόντων μετεκόμιζαν εις την  ’Ιβδαίαν χ, π ι θ ή 
κους και Ταώνας , ‘Κ α τά  τόν Αίλιανόν, εις τήν, 
Έ λλάόα έφέρθηααν  άπό βάρβαρον χώραν, καί 
•είχαν τοσαύτην  ύπόληψιν, ώστε εν ζενγάριον 
ετιμάτο ώς εκατόν  πεκτήκοντα δίστηλα . ' Ισ το 
ρείται ακόμη, ότι 6 μέγας  Α λέξανδρος  ενρηκε 
πλήθος  αυτών εις την Ιν δ ία ν ,  καί ότι, έκπλα- 
γείς α πό  τά  κάλλη των, εμπόδισε μέ αύστηράν  
ποινήν  τό νά τους φονεύη τ ις  η ένοχλή.

Οί Ταώνες (ραίνεται ότι έπληθύνθησαν  τ α 
χέως εις την Ε υρώ πην  τουλάχιστον, οί κοιλιό
δουλοι 'Ρωμαίοι εις τους εξευτελισμένους αυτών 
χρόνους έσφαζαν πλήθος διά τάς τραπέζας  των. 
ΙΙρώτος  ο ρήτωρ Γ Ορτένσιος παρέστησεν αυτούς  
εις συμπόσιον, καί άποτότε ήσαν  εν άπό τά  
λαμπρότερα της τραπέζης καλλωπίσματα. Ό  
αύτοκράτωρ Βιτέλλιος είχε προσψάγιόν τι  κα
λούμενοι· η Α ίγ ίς  τής  ’ Α θ η νά ς ,  έσκευασμένον 
άπό σηκότια σκάρων *, γλώσσας- φοινικοπτέρων, 
καί Ταώνων μυελούς.

’Ε π ί  Φραγκίσκου πρώτου ήτο συνήθεια νά 
βάλλωνται Ταώνες εις τάς τραπέζας  των μεγι
στάνων, όχι όμως πλέον διά τόν στόμαχον, αλλά 
διά τά  όμμάτια. Ά φ α ιρ ο ύ ν τες  τό δέρμα, 
¿σκεύαζαν τό  σώμα μέ τά  θερμότερα ήδνσματα ,  
έπειτα  δ ’ έκάλυπταν αυτό  πάλιν  μέ τό  πρότερόν 
του  δέρμα, κατεστολισμένον  ά π ’ όλα του τά  
πτερά. Τό πτηνόν, οϋτω ήτοιμασμένον, διε- 
φυλάσσετο πολλάκις χρονας χωρίς νά φθείρεται- 
βεβαιοϋται δέ ότι ή σάρξ τού Ταώνος κρατεί 
πλειότερον καιρόν παρά  την όποιουδήποτε  άλλ« 
ζώου. Κάποτε  εις τά  πλέον μεγαλοπρεπή συμ
πόσια, μάλιστα  δέ εις γάμους, έγέμιζαν τό ράμ
φος 3} τόν λάρυγγα τού  πτηνού άπό βαμβάκιον  
καί κάμφοραν, τά  όποια άναπταν  προς διασκέ- 
δασιν  τής συντροφιάς.

' Ο Ταώς τρώγει μέν παντός εϊδσς γεννήματα, 
ύπεραγαπά  δέ την  κριθήν. Αλλ έπειδι] είναι 
άλαζών καί άστατος, μόλις υπάρχει τροφή, την 
οποίαν δέν π ο θε ϊ  καί δεν διώκει κάποτε· τών 
δφεων καί σαυρών είναι άσπονδος εχθρός, και 
όχι μόνον φονεύει, άλλα 3} κατατρώγει α ύ τά  τά  
ερπετά.  *Εντομα καί τρ ί’φερά φυτά ζητούνται  
ν π ’ αύτοϋ προθυμότατα , άκόμη καί όταν έχη 
άφθονίαν  τής συνήθους τρυφής · πολλάκις δ ’ 
ερημόνει τάς  εργασίας τού  κηπουρού, έκριζόνει 
τά  εκλεκτότερα σπέρματα, καί βλάπτει τά  ωραι
ότερα άνθη ·— όπόδειξις καί τούτο, ότι τά 
πλέον περικαλλή δέν είναι πάντοτε  τά πλέον 
επωφελή πλάσματα · υθεν καί όρνιθες άσχημό- 
τα το ι λογίζονται τού Ταώνος προτιμότεροι.

* ‘Ο 0χάροf f»ro»

δρα, κτίζει δέ την φωλεάν του καταγής· εύρίσκει 
τόπον τινά κεκρνμμένον αναμεταξύ πυκνών θά-  
μνων, καί ολίγα  τινά ξυλάρια $ κλαδίσκοι σννε- 
πηγμένα μέ φύλλα γίνονται τό δοχεϊον τών α υ 
γών του· τα ύ τα  είναι δώδεκα ή δεκαπέντε τόν 
αριθμόν, όταν εύρίσκεται εις άγρίαν κα τάστα -  
σ ι ν  ημερωμένος δε, καθίζει αφού γέννηση εξ 
ή οκτώ. Τό πτηνόν τούτο ζή περί τά  είκοσι 
έτη· δέν άποκτα δέ τά  καλλωπίζοντα την ουράν 
αύτού ποικιλόχροα πτερά προ τού τρίτου έτους 
τής ηλικίας του.

Τού  Ταώνος ύπάρχουν είδη ποικίλα, τά  μέν 
λευκά, τά  δέ λοφωτά· ό λεγόμενος Ταώς τής  
Θιβετίας είναι τό  περικαλλέστατον πτηνόν, συμ-  
περιλαμβάνον εις τά  πτερά του τά  ζωηρότερα 
χρώματα, κόκκινον, γαλανόν, κίτρινον, $ πράσ ι
νον, σχεδόν τεχνητώς διατεταγμένα ,  ώς ν’ άπέ-  
βλεπαν μόνον εις τό νά ήδύνωσι τόν θεατήν. 
' Ο ’Ιώβ, άπαριθ-μών τά  έργα τής θ-είας παντο 
δυναμίας καί σοφίας, έρωτα, ( ’Έδωκες σύ τάς  
ωραίας πτέρυγας εις τούς Ταώνας

Υποθες ότι, ενώ πάσχεις άπό νόσον θ α ν α 
τηφόρου, σέ παρουσιάζεται ιατρικόν, τό όποιον 
έχει μεγάλην ύ π ό λ η φ ιν  τό δοκιμάζεις, χ, άμέσως 
αναλαμβάνεις την ύγείαν καί την συνήθη σου 
εύρωατίαν καί ζωηρότητα. Π λήρης χαράς καί 
ευγνωμοσύνης, προβάλλεις τό ίδιον ίαμα εις 
άλλους πάσχοντας  άπό την ιδίαν ασθένειαν.
' Ο πρώτος έξ αυτών αποκρίνεται, 4 ’Απορώ πώς 
εμπιστεύεσαι τόσον είς τάς  δυνάμεις τού ιατρ ι
κού τούτου· πόθεν έπληροφορήθης ότι τό έσκεύ- 
ασεν ό άνθρωπος, τού  οποίου φέρει τό όνομα γ 
’Α λλά  καί άν ύποθέσωμεν ότι αληθώς τό  έσκεύ- 
ασεν εκείνος,— παρήλθαν  τόσα έτη , καί τό  ια 
τρικόν έπέρασ εν, ε ίς τό  μεταξύ, άπό τόσα χέρια, 
ώστε είναι π ιθανόν  ή ότι διεφθάρη, ή ότι άλλο 
τ ι  νοθευμένου έτέθη είς τόπον τού γνησίου .’—
' Ο δεύτερος λέγει, 4 ’Ενδεχόμενον να μήν άρμό- 
ζη είς τήν ιδιοσυγκρασίαν τών σημερινών αν
θρώπων, άν καί ήτο χρήσιμον είς τούς αρχαίας 
έκείνους, οϊτινες πρώτοι τό μετεχειρίοθησαν . ’—  
4 Τής φαντασίας γέννημα, καί ν) νόσος, καί τό 
ιατρικόν,’ λέγει ό τρ ίτος .— ' Ο τέταρτος προ
βάλλει, ότι είναι τόσα άλλα ιατρικά επίσης, ή  
Ί περισσότερον ώφέλιμα .— 4 Οί σημαντικώτεροί 
μας ιατροί δέν τό συσταίνουν /  αποκρίνεται 
πέμπτος τις· ένω άλλος μέμφεται τάς περιεχού- 
σας αύτό  φιάλας. ' Οποίαν έντύπωσιν  ήθελαν 
σέ κάμειν όλαι αί αντιστάσεις α ύ τ α ι ; Μ ήπω ς  
ήθελαν σέ καταπείσειν νά απόρριψης τό ιαμα
τικόν έκεϊνο βάλσαμον, τού  οποία τά  ζωοδοτικά 
αποτελέσματα α ισθάνεσαι είς δλας τάς φλέβας 
σου :
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Παρομοίως δύνανται οί άπ ιστο ι  καί οί χλευ- 
ασταί νά προβάλλωαι τά ς ματα ίας  των αντιρ
ρήσεις κατά τού Ευαγγελ ίου · ό όε άληθής Κρι-  
ατιανός δέν τάς παρατηρεί, καθότι α ισθάνετα ι  
είς τήν ιδίαν του ψυχήν τήν ζωηφόρον αύτού  
ενέργειαν.

Π Ε Ρ Ι  Τ Η Σ  Κ Ι Σ Σ Η Σ .

Ε ις χωρίον τής Γαλλίας, τρεις περίπα λεύγας  
μακράν άπό  τό Νάννετον  (Nantes), ήκμασε προ 
καιρού Κίασα τ ις  άξιομνημόνευτος. ' Ο κύριος 
αύτής ήτον είρηνοδίκης, καί τόσον μ ’ αυτόν  
όσον καί μέ τήν θεράπαινάν του ή Κ ίασα έπερ
νούσε καλώτατα. 'Ο  είρηνοδίκης, όστις ήτον 
ολίγον γαστρίμαργος, είχε κοπάδιόν τ ι  νησσών 
(παππιών), αϊτινες καθημέραν έστέλλοντο είς τά  
χωράφια διά τροφήν καί γύμνασιν. Ή  δούλη 
ώδηγδσεν αύτάς πάντοτε, ή δε Κίσσα τήνέσνν-  
ώδευε. Τήν διωρισαένην ώραν τού  περιπάτου  
ύπήγαινε τακτικά ή Κ ίσσα , κ’ έστεκεν είς τήν  
θύραν τού  ορνιθοτροφείου, προθύμως περιμέ- 
νουσα. Μ ίαν  τών ήμερων, ευθύς  ότε ή δούλη 
έκβαλεν έξω τάς  νήσσας, έτνχεν, αίφνιδίως καλέ- 
σθεΐαα, νά φ ύγη  καί νά τάς άφήση· πόσον δ ’ 
έθαύμασεν, ότε, είς τήν επιστροφήν της, ίδεν 
αύτάς προχωρούσας είς τόν αγρόν υπό τήν οδη
γίαν τής Κίσσης, ή οποία μέ τό  ράμφος της 
έβίαζεν είς τά  έμπροσθεν τάς  άργοπορούσας ! 
Τήν επαύριον εξεπίτηδες τήν άφήκεν ή δούλη 
νά ύ π ά γη  μόνη· επειδή δέ καί τότε πάλιν ώδή- 
γησεν εξαίρετα τό κοπάδιον, άφήκαν πλέον είς 
αύτήν όλην τήν φροντίδα τον  νά τάς  ύ π ά γη  καί 
νά τάς φέρη όπίσω τό εσπέρας. Ά λ λ ’ ό είρη
νοδίκης δέν έτρεφε τάς νήσσας διά μόνην τήν  
θεω ρίαν  ό άνθρωπος άπέβλεπεν είς τόν οβελόν 
(τήν σούβλαν)· καί, επειδή τώρα ήσαν άρκετά 
παχεΐαι, ήρχισεν ή Βασιλίς  Κ ίσσα  νά βλέπη τόν  
άριθμόν τών ύπηκόων της  βαθμηδόν όλιγοστευ- 
όμενον. ' Υπέφερε δέ μέ γενναιοψυχίαν τήν  
αδικίαν ταύτην  τού είρηνοδίκον καί ότε τής  
άπέαεινε μία καί μοναχή νήσσα, τήν ώδηγοϋσεν 
είς τόν άγρόν καί τήν έπανέφερε τό  εσπέρας μέ 
τήν συνήθη τάξιν. Τελευταίου, έξεδόθη τό 
σκληρόν δ ιά ταγμα · ή τελευταία νήσσα κατεδι- 
κάαθη,  ώς αί προ αυτής, νά φ α νή  οπτή  είς τήν 
τράπεζαν τού  είρηνοδίκου. ' Η θ ερ ά π α ιν α  έπί- 
ασε το δυστυχές σφάγιον, καί ήτοιμάζετο νά 
έκτελέση τάς δ ια ταγάς  τού  κυρίου της· άλλ’ ή 
Κίσσα, μ ή δυναμένη πλέον νά κρατηθή, επέτα 
ξε κατεπάνω της, έξέοχισε τό πρόσωπον αύτής  
μέ τούς όνυχας καί τό ράμφος της, g άφήσααα  
αίματοκυλιαμένην τήν αίματοχαρή δβλην,έφυγε, 
καί ουδέποτε πλέον ύπέστρενε.

Ο Μ Η Ν  Λ ΪΤ Ο Τ Σ Τ Ο Σ .

Ο  μ η ν  Α ύγουστος  ( Σ ε β α σ τό ς )  εκαλείτο 
καταρχάς  (δθχίϊΐΐβ) "Εκτος, ών αληθώς ό έκτος 
μήν είς τό  ’Αλβανικόν ή Λατιν ικόν  μηνολόγιον  
τούτο δέ τ ’ όνομα διεφύλαξε καί είς τά  μηνολό
για τού 'Ρωμύλον, Νουμά Πομπιλίου, ή ’Ιουλία 
Καίσαρος. ’Α π ό  τόν καιρόν όμως τής τού  
Νουμά διορθώσεως κατέχει τόν όγδοον μόνον 
τόπον είς τήν σειράν τών μηνών. Εις τό ’Α λ 
βανικόν μηνολόγιον ό ' Εκτος συνίστατο  άπό  
είκοσιοκτώ ημέρας· είς τό τού ’Ρωμύλου άπό  
τριάκοντα· ό Νουμάς ώλιγόστευσε τόν άριθμόν  
είς είκοσιεννέα· ό ’Ιούλιος Κ αϊσαρ  άποκατέ-  
στησεν αυτόν είς τριάκοντα · ό δέ Α ύγουστος  
Καϊσαρ, εκ τού οποίου έλαβε τό νέον του όνομα 
Αύγουστος, έξέτεινε τόν άριθμόν τών ή μ ε ρ ω ν  

εις τριάκοντα μίαν, τάς  όποιας καί ακόμη σώζει.
Καταρχάς έγινε πρότασις είς τήν 'Ρωμαϊκήν  

Σ ύγκλητον  νά λάβη ό Σ επ τέμ βρ ιος  τόνομα τού  
Α ύγούστου , επειδή αυτός ήτον ό γενέθλιος μήν 
τού  αύτοκράτορος· άλλ' ό Α ύ γο υ σ το ς  έπρόκρινε 
τόν Έ κτον , διότι κα τ ’ αυτόν είχεν έμβήν είς 
τήν πρώτην του ύπατείαν , είχεν έορτάσειν τρεις 
θριάμβους, είχε καταφέρειν τήν Α ίγ υ π το ν  είς 
' Ρωμαϊκήν επαρχίαν, καί είχε δώσειν τέλος είς 
τόν εμφύλιον πόλεμον.

' Ο μήν ουτος ήτον ¿/.(¡ιερωμένος είς τήν Αήμη - 
τραν, θεάν τού  σ ίτου  καί τού  θερισμού. Τήν  
σήμερον δέ είκονίζεται υ π ό  τ ό  σχήμα  ω ρ α ί α ς  

γυναικός, μεγαλοπρεπούς αναστήματος, ήτις επί 
μέν τής κεφαλής φορεΐ στέφανον άπό στάχεις, 
τάς δέ χεϊρας έχει πλήρεις α υ τ ώ ν — ύπα ιν ίττετα ι  
δέ καί τά  ο υ ρ ά ν ι α  σώματα  ή παράστασις  αντη ,  
επειδή τήν  ΐ ί η ν — 23ην έμβαίνει ό ήλιος είς τ ο 
σ η μ ε ί ο ν  τ ή ς  Παρθένου.

Ο ζ /ύ ς τ ϊχ ε ς τ α τ ο ς .— Κοσρόης, ό βασιλεύς 
τής Π ερσίας, αυνομιλών μέ δύο φιλοσόφους και 
μέ τόν Βεζίρην αύτού, ήρώτησεν, 4 Είς ποιαν  
θέσιν είναι ό άνθρωπος πλέον αξιοθρήνητος  
' Ο μέν εκ τών φιλοσόφων διϊσχυρίζετο , ότι δεν 
ύπάρχει τις άθλιώτερος άπό γέροντα πάμ πτω -  
χ ο ν  ό όέ είπεν, ότι τό  χειρότερον είναι νά έχη 
τ ις  ασθενές σώμα, νούν άδυνατισμένον, % καρ
διάν συντετριμμένην υπό σειράς βαρέων δ υ σ τυ 
χημάτων.— ί’Εγώ γνωρίζω κατάστασιν  ετι πλέον 
ελεεινήν,’ είπεν ό Βεζίρης· 4 ήγουν τήν κατά-  
στασιν εκείνου, όστις ¿πέρασε, τήν ζωήν του  
χωρίς ποτέ νά κάμη καλόν, και όστις μετά θά.- 
νατον αίφτίδιον παρ ίστα τα ι  άι'έτοιμος είς τό 
δικαστήριον τού  ' Υπερτάτου Κριτοϋ.'

Π λ ? ο ΐ ' ί | ί α  μ ε γ ι ν ϊ ο ν  ά ν θ ρ ά χ α ς  χ α χ ο ι .
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Η  Α Π Ο Δ Η Μ Η Τ Ι Κ Η  Π Ε Ρ Ι Σ Τ Ε Ρ Α .

Τ ο  παράδοξον τούτο πτηνόν, χαλούμενον καί 
άποδημητική χ, άγρια περιστερά, περιφέρεται εις 
τό πλειστον μέρος τής Βορείου 'Αμερικής, άπό  
τού Ύδσω νείου  Κόλπου τον  προς άρκτον των 
Καναδών μέχρι τ ον Μεξικανού Κόλπον προς 
νότον, προς δε δνομάς μέχρι τών Πετρωδών 
’ Ορίων άλλα πλεονάζει μάλιστα  εις τών 'Ηνω
μένων Πολιτειών τά  δασωδέστερα μέρη. Είναι 
δε ώραίον πτηνόν. ’ Επάνωθεν έχει γενικώς 
νπολευκόφαιον γαλανόν χρώμα· τά  κατά μέσον 
τής ούράς δυο πτερά είναι ύπόμανρα , τά  δέ 
λοιπά, γαλανά, χλίνοντα εις τό λενχόν  ό λάρνγξ, 
τό  στήθ-ος, χαϊ τά  πλευρά, άνοιχτά μελαγχροι- 
νφ π ά  χόχχινα, έστιλβωμένα με χρυσοϋν, πράσ ι
νον, καί β ύ σ σ ιν ο ν  τό λοιπόν μέρος ύποκάτωθεν  
είναι ύπόλευκον. Έ χ ε ι  δέ μήκος μεν δεχαέξ 
δάχτυλων, έχτασιν δέ είχοσιτεσσάρων.

Τών περιστερών τούτων χαρακτήρ 6 πλέον 
αξιοσημείωτος είναι ότι χαϊ εις τάς  μετοικεσίας  
αυτών και εις τον καιρόν τού  έπωασμοϋ σ υ γ 
κροτούν άπειράριθμα κοπάδια, συνιστάμενα  
καθέν άπό μυριάδας μυριάδων καί χιλιάδας  
εκατομμυρίων. Τοιούτου άκατανοήτου  πλήθος ή ΰπαρξις ήθελεν ε ίσθα ι σχεδόν άπίστευτος, άν 
δεν ψ ο ν  επιβεβαιωμένη παρά τών πλέον άξιο- 
πίστων μαρτύρων.

Φ αίνεται δέ ότι άποδημούν μάλλον εις ζήτη-  
σιν τροφής π α ρ ’ απλώς δι άποφυγήν το ύ ψύχεις. 
Εις τάς  περί τον 'Υδσώνειον Κόλπον βορείους 
και παγωμένας χώρας διατρίβουν μέχρι τού  
Αεκεμβρίου, και τά  ταξείδιά των είναι τυχηρά  
και ά ταχτα . Τρεφόμεναι γενικώς άπό βαλάνας 
φηγού, συχνάζουν φυσικά τάς  χώρας, όπου ό 
καρπός οντος υπάρχει άφθονώτερος· συμβαίνει 
δε κάποτε, άφοϋ διόλου άναλώσωσι τά  είς έκτε- 
ταμένον τ ι  μέρος βαλανίδια, νά εΰρωσιν άλλο τι 
μέρος εξήκοντα ίσως ή όγδοήχοντα μίλια μακράν, 
όπου ταχτικώς χαταφεύγβν τό πρωί, καί όθεν 
επιστρέφουν τό εσπέρας είς τό γενικόν άναπαυ-  
τήριον, τό περιέχον τάς κοιτάστρας αύτών. Α ί  
κοιτάστραι αντα ι είναι πάντοτε είς τά  δάση, και 
κρατούν ενίοτε μεγίστην έχτασιν. ' Οδέ τόπος, 
όποιον έχλέξη διά κοιτώνα ή άπειράριθμος αΰτη  
συντροφιά, παριστάνει θέαμα εκπληκτικόν. 'Η

γή μ ε τ ’ όλίγας ημέρας σκεπάζεται άπό κόπρον 
ικανού βάθους,— διαφθείρονται όλα τά  τρυφερά  
χόρτα καί χαμόκλαδα , — ή έπιφάνεια στρώ
νεται άπο μεγάλους κλάδους, κατασυντριβομέ-  
νους ύπο  τού βάρους τών έστοιβασμένων έπ '  
αλληλων περιστερών,— καί τά  δένδρα αύτά  κα- 
ταξηραίνονται διά χιλιάδας στρεμμάτων. Τα  
σημεία τής έρημώσεως τα ύτης  διαμέννν πολλούς 
χρόνους, χ, είς ικανούς τοιούτους τόπους μόλις 
εν φυτόν άναβλαστάνει διά πολύν καιρόν μετέ- 
πειτα .  βΟταν πρώτον άνακαλυφθώσιν αί κοι- 
ταστρα ι αύτών, έρχονται οί κάτοικοι τών περί
χωρων απο μακρυνά δ ιαστήματα  μέ τουφέκια, 
μ,ακρά κοντάρια, ρόπαλα, άγγεϊα  μέ θειον, καί 
αλλα διάφορα έξολοίλρευμού όργανα, καί είς 
όλίγας ώρας γέμιζαν πολλούς σάχχους, χ, φορτό- 
νουν τούς ίππους  των.

Τών άποδημητιχών περιστερών τά  νεοσσο- 
τροφεϊα, ή  μέρη όπου γεννούν, είναι πολύ πλέον 
έκτεταμένα άπό τά  μέρη όπου κοιτάζουν. Π α ·  
ρετηρήθη έν είς μίαν τών Ηνωμένων Πολιτειών, 
τού οποίου τό μέν πλάτος ήτο διαφόρων μιλίων, 
τό δέ μήκος σχεδόν τεσσαράκοντα. Είς τήν  
περιοχήν ταύτην  σχεδόν έκαστον δένδρον έγεμεν 
άπό φωλεός, οπουδήποτε έσυγχώρουν τήν κα τα 
σκευήν αύτών οί κλάδοι·— πολλάκις έν μοναδι
κόν δένδρον περιεϊχεν υπέρ τάς  εκατόν. Έ φ α ί-  
νοντο δέ κατά πρώτον είς τό μέρος τούτο αί 
περιστεραί τήν  ΙΟην ’Απριλ ίου , καί άνεχώρουν 
όλαι όμοϋ, μετά  τών νεογνών, προ τής 25ης 
Μ αΐου .

Τήν φωλεάν αύτής σχηματίζει ή άγρια π ε 
ριστερά ά π ’ ολίγα  ξηρά, λεπτά κλαδάκια, άμελώς 
συνεπηγμένα, καί μέ τόσον όλίγην κοιλότητα, 
ώστε τά  νεογνά έμποροϋν νά βλέπωνται ύποκά
τωθεν, άφού λάβωσι τό ήμισν μόνον αύτών  
μέγεθος. Είναι δέ τά  νεογνά τα ύ τα  τόσον πα-  
χέα, ώστε οί 'Ινδοί καί πολλοί άπό τούς λευκούς 
διαλύουν τό  πάχος, καί μεταχειρίζονται αντό  
διά οικιακός χρείας άντί βουτύρου.

Ε ύθύς  όταν μεγαλύνωσι τά  νεογνά, καί πριν  
άκόμη έξέλθωαιν άπό τάς  φωλεός των, έρχονται 
πολλάκις π α μ π λη θ ε ίς  σνντροφίαι τών κατοίκων 
τής περιχώρου μέ αμάξια, άξίνας, κραββάτια, 
καί μαγειρικά σκεύη, πολλοί αύτών συνωδευμέ- 
νοι άπό τά ς  οικογένειας των, καί χατασκηνόνβν  
διά μερικάς ημέρας είς τά  άπειρα τα ύ τα  νεοσ- 
σοτροφεΐα. Λ έγε τα ι  ότι ό θόρυβος είς τά  δάση  
είναι τοσούτος, ώστε νά έκφοβίζη τούς ίπ π ο υ ς · 
καί όταν τ ις  όμιλή, δέν ακούεται ποσώς, έκτος 
άν φωνόξη δυνατά  μέσα είς τό  αύτίον τού π λ η 
σίον του. Η  γή είναι κατεστρωμένη άπό κλά
δους σνντριμμένους, αυγά , καί νεογνά, με τά  
όποια παχύνονται άγέλαι χοίρων, εξεπίτηδες
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όδηγούμεναι είς τούς εύμεγέθεις καί παραδόξβς 
τούτους περιστεριώνας. Π ολυάριθμο ι ίέρακες, 
καί κάποτε ό φαλακραετός, περιπετίομενοι, αρ
πάζουν  εκ τών φωλεών τάς μάννας ή καί τά  νεο
γνά μ ι  τήν  πλέον τολμηρόν άναισχυντίαν.  ' Ο
λόκληρον τό δάσος παριστάνει άδιάκοπον  ταρα- 
χώδές τι  Νέα μα  ·— έωοοϋ φθάνει ό οφθαλμός, 
δέν βλέπει τις είμή αυνωθουμένας καί πτερυγι-  
ζούσας περιστεράς. Μ ιγνύετα ι  δέ ό θόρυβος  
τών πτερύγων αύτών μέ τόν συχνόν κτύπον  
π ιπ τούσ ης  ξυλικής· δ ιότι οί ξυλοκόποι κατακό- 
πτουν  τά  δένδρα όσα φαίνονται πλέον γεμάτα  
φωλεών, καί μηχανεύονται νά ρήχνωσιν αυτά  είς 
τρόπον, ώστε καταβαίνοντα νά έπαίρνωσι μαζή  
των αλλα διάφορα. Ή  πτώσις ένός μεγάλου  
δένδρου προξενεί κάποτε  200 περιστερίδια σχε
δόν ισομεγέθη μέ τάς μάννας, καί π α χ ύ τα τα .

Εϊπαμεν ήδη, ότι αί άγριαι περιστεραί σ υ γ 
κροτούν άπειράριθμα κοπάδια.  ' Ο μέγας Ά γ -  
γλαμερικανός όρνιθολόγος Ούιλσων περιγράφει  
έν, τό όποιον παρετήρησεν αυτός ό ίδιος. ’Ενώ 
ποτέ ύπήγαινεν είς τό Φραγκοφόρτον, (πόλιν  
τής Κεντβκίας, μιάς τών Ηνωμένων Πολιτειών), 
ϊδε περί την μίαν ώραν μετά τό μεσημέριον 
χοπάδ'ιον περιστερών πολυάριθμου ερον υπέρ 
παν άλλο, τό όποιον είχεν ίδείν έως τότε· έπε- 
τ. οϋσε πυχνότατον, διαφόρους στοίβας βα θύ ,  
νπεράνω βολής τουφεκιού, μέ πολλήν τα χύτη τα  
καί σταθερότητα . Κ α τά  τό πλάτος έκτείνετο 
άπό τά  δεξιά είς τ ' άριστερά όσον ήμπόρει τις 
νά ίδη· έφαίνετο δέ πανταχού  πολυπλη θέστα -  
τον. Περίεργος νά βεβαιωθή πόσην ώραν ήθε-  
λεν έξακολονθείν ή διάβασις τοσούτου πλήθος,  
έκβαλε τ ι  ώρολόγιόν του, καί έκάθισεν. ’Ε- 
πρόσμεινε δέ νπερ τήν μίαν ώ ραν άλλά βλέπων 
ότι τό θαυμαστόν  τούτο χοπάδ'ιον, άντί νά 
όλιγοστεύη, ηϋξανε καί κατά τόν άριθμόν καί 
κατά τήν τα χύτη τα , καί ήναγκασμένος νά φ θ ά -  
ση πρό τής νυχτός είς τό μέρος όπου ύπήγαινεν, 
έσηκώθη καί έξεκίνησε. Φ θ ά σ α ς  είς τό Φ ρ α γ 
κοφόρτον, τέσσαρας περίπου ώρας άφοϋ πρώτον 
ϊδε τό χοπάδ'ιον, παρετήρησεν ότι ή πτερωτή  
στρατιά  επερνούσεν έτι  υπέρ κεφαλής αύτοϋ  
εξίσου πολυάριθμος καί έκτεταμένη. Κάμνει 
δε τόν άχόλουθον περίεργον υπολογισμόν ό κ ύ 
ριος Ούιλσων. "Αν νποθέσωμεν ότι ή στήλη  
ήτον έν μίλιον πλατεία ,  (πιστεύει δέ ότι ήτο 
πολύ π λ α τυ τέρ α )? καί ότι έκινείτο έν μίλιον 
κατά παν λεπτόν, τέσσαρες ώραι, ό καιρός όσον 
έξηκολούθει νά περνά, ήθελαν κάμειν όλον τό  
μήκος 240 ιιίλια. Ι Ιάλ ιν , άν νποθέσωμεν ότι 
πάσα  τετραγωνική υάρδα τού χινουμένου τούτο  
σώματος περιελάμβανε τρεις περιστεράς, αί είς 
ολον τό δ ιάστημά τετραγωνικοί ύάρδαι, πολν-

πλασιαζόμεναι μέ τρία, ήθελαν δώσειν 2,230,-
272,000 περιστεράς  !

Είς τάς  Ά τ λ α ν τ ικ ά ς  λεγομένας Πολιτείας,  
μολονότι ποτέ δέν φαίνονται τόσον άπειράριθ-  
μοι, είναι όμως κάποτε πολυαρ ιθμότατα ι,  καί 
πλήθη  αύτών θυσιάζοντα ι μέ πυροβόλα, μέ 
δίκτυα, καί μ ' άλλα διάφορα ολέθρου  όργανα. 
Ε υθύς  άποϋ γνωρισθή εις μίαν κωμόπολιν, ότι 
αί περιστεραί πετοϋν πολυάριθμοι είς τήν γει
τονίαν, οί κυνηγοί εξέρχονται άγεληδόν· στήνυν  
δέ τά  δίκτυα είς αρμοδίους θέσεις, καί κάμνον- 
τες ζωντανάς τινας περιστεράς νά πτερυγίζωσιν  
επί ράβδων ως νά είχαν καθίσειν εκείνην την 
στιγμήν, ελκύουν πολλάς άπό τό διαβαϊνον κο- 
πάδιον νά καταβώσι και νά φάγωσι τόν άραβό- 
σιτον, καί άλλας τροφάς, επίτηδες έκεΐ διεσκορ* 
πισμένας· ενώ δέ καταγίνονται τοιουτοτρόπως, 
σύρεται σχοινίον τι, καί σκεπάζονται μέ τό  δί- 
κ τυ ο ν — .κάποτε πιάνονται δ ιαμιάς έκατόν, δ ια 
κόσιοι, η καί τριακόσιαι. Έ ν  τώ μεταξύ, ό 
άήρ σκοτίζεται άπό ευμεγέθη αύτών σώιιατα, 
κινούμενα κατά διαφόρ»ς διευθύνσεις* τά δάση  
βρύονν άπό περιστεράς, ζητούσας βαλανίδια· 
καί ή βροντοφώνησις τών πυροβόλων εξακολου
θεί άδιάκοπος πανταχόθ εν  άπό πρωίας μέχρι 
έσπέρας. Σωροί αύτών κοβαλοϋνται είς τήν  
ά/οράν, όπου πωλοϋνται άπό ήιιισυ δίστηλον  
έως έν όγδοον τού δ ισιήλου ή δωδεκάς· π α ν τ α 
χού εύρίσκανται περιστεραί είς τό πρόγευμα, 
γεύμα, καί δεϊπνον, έωσρή και τρνομα αύτο. 
καταντά πλέον άηδία, ιI ! I

/7οςον άξιοθρήνητοι όσοι εγκωμιάζουν  αϊτοί 
εαυτούς, όχι μόνον λαλοϋντες, άλλά καί γρά- 
φοντες ! Τούς τοιούτους  πρέπει όχι νά τούς  
περιφρονώμεν, άλλά νά τούς λυπώιιεθα· διότι 
ή μαίνονται, ή έφθασαν εις τόν κολοφώνα τής  
κενοδοξίας καί οίήσεως. Ά η δ ιά ζο μ εν ,  άκούον- 
τες τινά περιαυτολογούντα · άλλ' α ίσχυνόμεθα,  
όταν ό λογικός άνθρωπος καταντήση τόσον άλο
γος, ώστε ν’ άνοίγη στόμα, ή νά πιάνη κονδύ- 
λιον, προς έπαινον εαυτού. 1 Έγκωμιαζέτω  σε 
ό πέλας, καί μή τό σόν στόμα, άλλότριος, καί  
μή τά  σά χείλη,’ λέγει ό σοφός Σολομών.

Οτι ή ’Α γγλ ία  είναι τόπος υγιεινός άκολου-  
θε ΐ  εκ τού επομένου. Τό  1834 έβδομήκοντα  
έκ τών Λόρδων ήσαν άπό έβδομήκοντα έως ό γ
δοήχοντα χρόνων ηλικίας, δηλαδή τό εν εκτον
όλου τού άριθμοϋ, όστις, συμπεριλα.μ.βανουένων 
καί τών επισκόπων, άναβαίνει εις 426. ’Α π ό  
τούς έβδομήκοντα ένδεκα ήσαν ογδοηκονταε
τείς, ή καί γηραλεώτεροι.
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Α Ν Α Κ Α Λ Τ Ψ Ε Ι Σ  Ε Ι Σ  Τ Η Ν  Κ Α Ρ Χ Η Δ Ο Ν Α .

Ζ 7ερ ιηγητης Ά γ γ λ ο ς  έκαμε νεωστί άξιο- 
λόγους τινάς ανακαλύψεις εις την Καρχηδόνα, 
θαλασσοκράτορα ποτέ, και άθάνατον αντίζηλον  
τής ύπερηφάνου 'Ρώμης.— Κ α τά  την τοποθε-  
αίαν του  ιερού τής προστάτιδος θεάς, καλούμε
νης Ήρας Ουρανίου, εϋρηκε περί τά  700 νομί- 
οματα , καί διάφορα ύάλινα καί κεραμικά ακεύη. 
Α λ λά  τό πολύ άξιολογώτερον καί το σχεδόν 

άνέλπιστον είναι ότι άνεκάλυψεν οίκον τινά επί  
τής  παραλίας, χωμένον εξ ήμ ιαν  πήχεις υ ποκά 
τω τής γής. ’ Οκτώ θάλαμοι έκαθαρίσθησαν  
ήδη, τό μέγεθος καί οί καλλωπισμοί των οποίων 
άποδεικνύονν, ότι ό οίκος άνήκεν εις πλούσιόν  
τ ι  υποκείμενον. Οί τοίχοι είναι ζωγραφημένοι, 
καί τά  πατώ ματα  περικαλλώς έστρωμένα με 
ψηφίδας μονσονργικάς, παριστάνοντα πολλάς 
καί διαφόρους ύποθέσεις,  ώς θεούς καί θεάς  
τής  θαλάσσης, διάφορα είδη όψαρίων, θαλάσ-  
σια φυτά, πλοϊον με γυναίκας όρχουμένας επί 
τού  καταστρώματος καί περικυκλωμένας από  
θαυμάζοντας  πολεμιστάς· άλλα δέ μέρη παρ ι
στάνουν λέοντας, ίππους , λεοπαρδάλεις, τίγρεις, 
δορκάδας, ονάγρους, άρκτους, έλάφους, λαγούς, 
νήσσας, ερωδιούς, καί τά  όμοια. Ε ις τούς δ ια 
φόρους θαλάμους άνεκαλύφθησαν δέκα σκελετά, 
ανθρώπων ίσως, οϊτινες έφονεύθησαν εις την  
κατά  τής πόλεως έσχάτην έφοδον των 'Ρ ω μα ί
ων'. Κ α ί  εις άλλον δέ τ ι  να οίκον άνεκάλυψεν ό 
αυτός περιηγητής ψηφωτά πολλοϋ λόγου άξια, 
έκ τών οποίων τά  μεν παριστάνουν μονομάχους 
άγωνιζομένους με άγρια θηρία , τά  δέ ιπποδρο
μίας, καί ανθρώπους καταδαμάζοντας πωλάρια 
Ιππων. Τόνομα έκάστου μονομάχου είναι έπι- 
γεγραμμένον άνωθεν τής εικόνας αυτού.

-Χ οιροτρ ιχες .— Τό  1828 είσήχθησαν εις τήν 
'Α γ γ λ ία ν  έκ τής 'Ρωασίας καί Π ρουσσίας  
1,748,921 λίτραι χοίροτρίχων, έκ τών οποίων 
πά σ α  μία πρέπει νά έζυγίαζε τουλάχιστον δύο 
σιτάρια. α Οθεν έμπορούμεν εύλόγως νά συμ-  
περάνωμεν, ότι είσήχθησαν τό έτος έκεϊνο 
13,431,713,280 χοιρότριχες. Ε π ε ιδ ή  δέ ανται  
λαμβάνονται μόνον άπό τήν κορυφήν τών νώτων 
τού  χοίρου, πα ς  χοίρος δεν έμπορεΐ νά συνεισέ- 
φερεν ύπέρ τάς  7680 χοιρότριχας, αίτινες, εκά- 
στης  χοιρότριχος λογαριαζόμενης ώς ισοβαρούς 
μέ δύο σιτάρια, είναι μία λίτρα. Ε πετα ι λοι
πόν, ότι εις τήν ' Ρωσσίαν καί Π ρουασίαν έσφά- 
χθησαν , τό  1828, 1,748,921 χοίροι καί άγριό- 
χοιροι, πρός άναπλήρωσιν τής  Α γ γ λ ί α ς  μόνης.

Α ΠΕΙΛΗΣ ΤΙΝΟΣ Ε ξ η γ η ς ις .— £ Η  κατ' έμοϋ 
άντιχριστιανική αύστηρότης σας θέλει έπιφέρειν

τον θάνατον  πολλών άνθρώπων,' είπε ποτε  
Γάλλος αιρετικός, καταδιωκόμενος διότι έκήρντ-  
τε τό Εύαγγέλιον. Λ ιά  τον φοβερισμόν τούτον  
έκαλέσθη ένώπιον τού δικαστηρίου, καί κατη-  
γορηθη οτι τάχα  έτρεφε τούς πλέον φονικούς 
σκοπούς, ι Είμαι διόλου άθώος ά π ’ όσα με κα 
τηγορείτε,’ είπεν ό άνθρωπος. 1 Τό νόημά μυ  
ήτο μόνον, ότι έσκόπευα (έπειδή δέν μ ’ έσνγ-  
χωρεϊτο νά έκπληρώ τά  καθήκοντά μου ώς ίερο- 
κήρυξ) ν ά κ ά μ ω  τ ο ν  ι α τ ρ ό ν  .’—  ’Α ν  
έκαμνε τον ιατρόν χωρίς τάς άπαιτουμένας γνώ
σεις, ήθελε στείλειν πολλούς, καί ούτω ή άπειλή  
αυτού ήθελεν έκτελεσθήν.

Ο ί  ί η ό μ ι ν ο ι  Δ ί χ α  Β ι ω τ ι χ ο ι  K a v ô v t f  ϋ ό θ η η α ν  v r l ' o  f o i  τ ί ι ρ ι β υ -  

ητου ΑγγλαρίίριχοκΌί, Θωριά IfipiJiipSiCvos.
1. Ποτέ μην άφίνης αϋριον ό,τι έμπορεϊς νά 

κάμης σήμερον.
Π οτε  μη βαρυνης αλλβς δ ι’ όσα έιιπορεΐς 

να κάμης σύ ό ίδιος. '
 ̂3. Π οτέ  μην έξοδεύης τό άργύριόν σου, πριν  

τό λάβης.
4. Π οτέ  μην άγοράζης ό,τι δέν χρειάζεσαι, 

διότι είναι εύθηνόν.
3· Περισσότερα δαπανώμεν δια τήν ύπερη-  

φανίαν, παρα δια την πείναν, τήν δίψαν, καί τό  
ψύχος.

6. Π οτέ δεν μετ  αν ο δ μεν ότι έφάγαμεν ολίγον.
7. Τίποτε  δεν είναι οχληρον, τό όποιον πράτ-  

τομεν έκουσίως.
8. Π όσην  λύπην μάς  έπροξένησαν δεινά, τά  

οποία ποτέ δεν ήκολούθησαν.
9. Τελειονε τας  υποθέσεις  συ, όσον δύνασαι,  

μέ τό  καλόν.
10. Οταν θυμόνης, άρίθμει έως δέκα, πριν  

όμιλήσης- όταν δε βαρυθυμόνης, έως εκατόν.

7 / ρ ω τ ο ν  διηρέθη τό Ελληνικόν κράτος εις 
δέκα νομούς· δεύτερον, εις τριάκοντα διοικήσεις  
καί δεκαοκτώ ύποδιοικήσεις· τρίτον δέ, καί, ώς 
έλπίζομεν, τελευταϊον, εις είκοσιτέαααρας διοι
κήσεις καί έπ τά  ύποδιοικήσεις.

Γ η ν  σήμερον, \ην  Α ύγούα του  Ε. Ν ., έλευ- 
θερόνονται 241,000 έκ τών Α ίθ ιόπω ν  ή Μ α ύ 
ρων, όσοι εύρίσκονται εις τά ς  ύπό  τήν 'Α γ γ λ ία ν  
Α υ τ ικ ο -Ίν δ ικ ά ς  Νήσους,— δηλαδή ύπέρ  τό  
εν τρίτον όλου τού  άριθμοϋ. ϋ ί  δέ λοιποί 
θέλουν έλευθερωθήν μετά  δύο έτη άπό τής σ ή 
μερον. Π ρός κατόρθωσιν τής εύγενούς τα ύτη ς  
πραξεως έπλήρωσεν ή Βρετανική κνβέρνηοις εις 
τούς δέσποτας  τών δούλων £  20,000.000, ήτοι 
2 ,160 έκατοιιμύρια γροσίων.


